PROGRAMACIÓ D’AULA

ÉNERGIE 4

INTRODUCCIÓ
El mètode de francès ÉNERGIE 4 està dirigit als joves adolescents que estudien francès com a llengua estrangera en un context escolar des de fa aproximadament tres anys (210 hores), dins del marc de la reglamentació vigent.

Es compon dels elements següents:

· Per a l’alumne:

· el Llibre de l’alumne, acompanyat d’un Quadern de gramàtica,

· el Quadern d’exercicis corresponent, acompanyat del seu CD àudio i 

· el Quadern de pràctiques personal, alhora també acompanyat d'un CD àudio, per al treball individual a casa.

· Per al professor:

· un CD d'àudio per a la classe, 

· el Llibre del professor en diversos fascicles per a més comoditat, i que contenen les fitxes de diversitat col·lectiva, així com uns quaderns complementaris que comprenen: unes fitxes de pràctica individual (per tractar la diversitat), unes fitxes d’activitats complementàries, unes fitxes d’avaluació addicional i la programació oficial anual.

OPCIONS GENERALS DEL MÈTODE 
1. PÚBLIC A QUI VA DIRIGIT 

Joves adolescents a partir de 15 anys, falsos debutants en l'aprenentatge de la llengua estrangera al grup-classe.

2. NOMBRE D’HORES COBERTES PEL MÈTODE

El material de base d’ÉNERGIE 4 està concebut per cobrir aproximadament 70 hores, és a dir, el nombre d’hores previst pel sistema escolar espanyol per al quart any de l’ensenyament secundari obligatori.

3. CONTINGUTS I NIVELLS

( ÉNERGIE té en compte les instruccions i progressions del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA PER A LES LLENGÜES i les normatives oficials fixades per a l'ensenyament de la 2a llengua estrangera a l'«ESO». 

( En el context del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, els continguts i les competències treballades a ÉNERGIE 4 es corresponen fonamentalment amb el nivell A2, adaptat a adolescents en situació escolar. En l’àmbit nacional, el mètode té en compte els continguts i objectius fixats per les autoritats educatives nacionals i les progressions establertes per les diferents autonomies.

( Al final del nivell 4, el mètode té com a objectiu la consolidació dels nivells A1 i A2 del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA, una idea general de la primera part del nivell B1, així com les competències descrites per al 4t any de l'«ESO» en els nivells nacional i regional. Al final d'ÉNERGIE 4, els alumnes estaran preparats per presentar-se als exàmens dels nivells A1 i A2 del DELF (Diplôme international d’études de la langue française). De fet, tant el tercer com el quart nivell ofereixen tres avaluacions específiques per competència amb la finalitat que els alumnes es familiaritzin amb aquest tipus d’exàmens. 

4. DIDÀCTICA DE LA LLENGUA ESTRANGERA
ÉNERGIE incorpora l’evolució actual de la didàctica de les llengües estrangeres. En aquest sentit:

( De la mateixa manera que als nivells 1, 2 i 3, el mètode divideix la llengua en progressions en les 4 competències (la comprensió oral i escrita, l’expressió oral i escrita); no obstant això, el nivell 4 incorpora el creuament sistemàtic d’aquestes competències alhora que en manté el caràcter específic, de manera que deixa al professorat l’elecció d’insistir més o menys en una competència determinada.

· ÉNERGIE 4 continua treballant la comprensió oral i escrita, per consolidar un conjunt important de coneixements passius que permeti als alumnes comprendre, tant de manera oral com escrita, textos cada cop més interessants pel que fa a l’expressió oral, que ja era una prioritat al nivell 3, i pel que fa a l’expressió escrita; es converteixen en eixos prioritaris del nivell 4 en què es treballa d’una manera més sistemàtica el desenvolupament d’una expressió escrita més elaborada i conscient.

· Així mateix, continua utilitzant l’aprenentatge de «tasques» per integrar i sintetitzar les diverses competències, en relació amb unes actituds i uns valors com la cooperació, i en el marc d’una aproximació comunicativa. La realització d’aquestes tasques és un moment ideal per desenvolupar l’expressió lliure oral i escrita en situació d’interactivitat real. 

· ÉNERGIE 4 té previstos, de la mateixa manera que als nivells anteriors, uns exercicis de reflexió col·lectiva i individual sobre els diferents nivells de funcionament de la llengua estrangera, sobre la gramàtica, sobre la fonètica, el pas de l'escrit a l'oral i a l’inrevés, i fomenta a la comparació amb el funcionament de les llengües que els alumnes coneixen.

· Insisteix en l’aprenentatge en espirals successives. La integració dels coneixements en espirals regulars (síntesis successives de lliçó en lliçó i síntesis de síntesis) permet una millora ràpida i segura de l’aprenentatge. Al nivell 4, els alumnes són ara més conscients d’aquest procés en concret, que alterna moments de revisió global amb moments d’aprenentatges nous que s’integren amb naturalitat en el conjunt anterior. 

· Fa veure a l’alumne que progressa ràpidament posant-lo davant d'uns bilans i unes autoavaluacions en totes les competències. Especialment, i de la mateixa manera que als nivells 1, 2 i 3, ÉNERGIE 4 dóna als alumnes estratègies de lectura en silenci i de lectura en veu alta. Nombrosos exercicis d’escolta i de lectura simultània o de lectura en veu alta asseguren el pas de l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit perquè l’alumne aprofiti en l’oral el que ha après en l’escrit i a l’inrevés. La secció específica ÉcritOralÉcritOralÉcritOral li permet reflexionar sobre les correspondències i diferències entre tots dos codis.

· ÉNERGIE té en compte igualment l’evolució d’Internet, l’ús ja habitual del correu electrònic i de l’ensenyament a distància (E-learning) aplicat a l’ensenyament de les llengües estrangeres, que donen a l’alumne unes possibilitats d’autoaprenentatge individual, oral i escrit (en diversos nivells) i una capacitat il·limitada de consulta. De la mateixa manera que al nivell 3, el nivell 4 fomenta l’ús d’Internet per fer cerques de documents en francès i aprendre a seleccionar-los. 

· En funció dels canvis generacionals actuals i de la necessitat d’exigir serietat i qualitat als estudiants de secundària (gust per l’esforç, constància, observació, concentració, etc.), ÉNERGIE 4 proposa, de la mateixa manera que ÉNERGIE 1, 2 i 3, un treball específic sobre els valors individuals i socials (igualtat, ètica, cooperació, protecció de la natura i altres), a través de l’elecció dels textos i de les actuacions pedagògiques.

5. OPCIONS PEDAGÒGIQUES 

La pedagogia proposada a ÉNERGIE 4 és la mateixa que la d’ÉNERGIE 1, 2 i 3. Està centrada sobre l’estudiant, té en compte la diversitat dels perfils dels joves adolescents i les normes que dinamitzen el grup-classe. Té en compte la globalitat de la persona (cos-sentiments-cervell), assenyala un paper important per al rigor i la reflexió, però també per a les dimensions lúdica, motivadora i social de l’aprenentatge.

En aquest sentit, els 4 nivells del mètode s’han articulat de manera especial al voltant de tres eixos transversals:

1) El desenvolupament dels potencials cognitius.

 
2) El tractament de la diversitat.

3) L’aprenentatge relacionat amb els valors. 

5. 1. Desenvolupament dels potencials cognitius

( Les investigacions actuals sobre neurociència tenen una marcada influència de les teories sobre l’aprenentatge. Es coneix millor la importància del control de les emocions en el desenvolupament de la intel·ligència (la intel·ligència emocional), així com els bloquejos emocionals que, generalment, solen perjudicar els aprenentatges. 

( D’altra banda, es coneix cada cop millor el funcionament del cervell, especialment el de cada hemisferi cerebral (Hemisferi Esquerre [HE] / Hemisferi Dret [HD]) des del punt de vista cognitiu. Segons les investigacions actuals realitzades en aquest camp, les activitats generalment proposades als alumnes a les escoles fan principalment treballar l’hemisferi esquerre i les seves capacitats d’ordre, verbalització, anàlisi, observació de detalls i lògica. L’hemisferi dret està menys sol·licitat, i unes capacitats com la intuïció, la creativitat, el sentit de globalitat solen no tenir-se en consideració. A ÉNERGIE hi ha, per tant, introduïdes activitats que recorren a l’hemisferi dret alhora que també es tenen en compte les potencialitats de l’hemisferi esquerre. És, en efecte, dins de l’equilibri de les potencialitats dels 2 hemisferis com es pot fer l’aprenentatge d’una llengua estrangera de forma eficaç, i on una persona es podrà desenvolupar íntegrament, des del punt de vista intel·lectual, creatiu i personal. Així doncs, es farà de manera que l’alumne amb «predomini de l’esquerra» s’habituï a fer intervenir més la seva imaginació, intuïció, implicació en el que diu. Per a l’alumne amb «predomini de la dreta», s’ofereixen unes activitats que li permeten posar en ordre les seves idees, explicar-se a ell mateix el que ell anticipa o imagina i raonar a partir de la seva experiència. Tot això per a una millor eficàcia i un benestar personal més gran.

Per al professorat, que també pot donar preferència a un dels seus hemisferis cerebrals durant el procés d’ensenyament, ÉNERGIE proposa unes estratègies molt variades capaces de mobilitzar tant un com l’altre. 

( En aquest sentit ÉNERGIE incorpora: 

a) una progressió d’aprenentatge de la llengua estrangera que implica el funcionament equilibrat de cada hemisferi i la cooperació entre tots dos des del punt de vista cognitiu;

b) d’altra banda, el mètode preveu el control de la intel·ligència emocional mitjançant el desenvolupament de la confiança en un mateix, la capacitat d’autoavalució (sap on és i on va) i la capacitat d’expressar l’assertivitat (el dret a expressar el que es pensa o el que se sent sense bloqueig ni agressivitat).

( ÉNERGIE vol respectar els estils d’aprenentatge dominants de cada un i vol –a més– exercir les diferents maneres d’aprenentatges no-dominants: visuals/auditius, seqüencials/simultanis/globalistes, abstractes/concrets. El mètode contribueix, per tant, al desenvolupament dels potencials cognitius i emocionals dels alumnes a través de l’aprenentatge de la llengua estrangera.

( L’aprenentatge de la llengua estrangera activa tots els potencials cognitius i emocionals en col·laboració els uns amb els altres. Sabem, per exemple, que l’expressió oral es pot bloquejar per les emocions; que la comprensió escrita i la comprensió oral no actuen en les mateixes zones (la primera remet a la matèria visual –ull– i la segona, a la matèria sonora –oïda–)... Així, la lectura en veu alta, que es practica freqüentment des del nivell 1, és un dels exercicis que implica un nombre de zones més gran i que exigeix una integració simultània de totes les capacitats activades: percepció i comprensió del que s’escriu, expressió oral, pronunciació, ritme, sintaxi i comunicació, coneixements dels codis escrits i orals del francès...

( Per orientar el professorat, a continuació s’ofereix una llista de les activitats associades a cada hemisferi cerebral, així com una reflexió sobre l’activació dels hemisferis en mútua col·laboració per a l’aprenentatge d’una llengua. 

- L’hemisferi esquerra s’associa a l’anomenat «pensament segur», que es caracteritza per la necessitat de seguretat i control. Amb aquesta part del cervell: s’analitza, es critica, es treballa i es practica, s’utilitza la deducció, es classifica, es raona, es parla un mateix d’ell mateix i es verbalitza, es busca la lògica de les coses, es concreten detalls, s’és coherent, exacte i realista, es té en compte el temps, es reflexiona i conceptualitza, es marquen objectius, es fan servir símbols, se sistematitzen, es busquen les convergències abans de divergir, es controla per evitar l’error. La persona que tendeix al «pensament segur» li agrada el mètode i la disciplina li serveix de motivació.

- L’hemisferi dret s’associa a l’anomenat «pensament flexible», que es caracteritza per la necessitat d’aventura, la flexibilitat i la creativitat. Amb aquesta part del cervell: s’és creatiu, es tendeix al joc i a l’humor, s’utilitza la inducció, un mateix es pot acontentar amb relativitats i apreciar una certa ambigüitat, s’utilitzen fàcilment les paradoxes i la fantasia, s’és intuïtiu i impulsiu, poètic i fins i tot líric i surrealista, també s’és pràctic i amant de construir, s’és capaç de transferir fàcilment els coneixements, s’utilitza el llenguatge no verbal, no es té en compte el temps, es visualitza i es pot pensar en formes (raonar en relació amb l’espai), s’és holístic (es veuen la globalitat i els detalls alhora), no es té por a l’anticipació, s’és capaç de sintetitzar però no se sent la necessitat de controlar-ho tot, es tendeix a divergir abans que a convergir cap a uns objectius. La persona que tendeix al «pensament flexible» segueix, doncs, un mètode pràctic i experimental, necessita ser motivada per treballar. És una manera de reflexió freqüent entre els joves.

( Aquesta divisió binària és evidentment una divisió didàctica, ja que en la vida real les dues maneres de pensar estan constantment destinades a activar-se i entrecreuar-se: allò verbal i allò no verbal en el llenguatge, l’anàlisi i la síntesi, l’anticipació i el control, la intuïció i el mètode... El més important és que les activitats del professorat i de l’alumnat busquin exercir-ne un i l’altre, i no un o un altre (per aptitud natural o per costum), és important aprofitar primer les facultats preferencials i només després demanar resultats a les altres aptituds.

- És interessant considerar, per exemple, que un alumne dotat per al llenguatge no verbal pot accedir més fàcilment al verbal si, en comptes de treballar el verbal únicament, ho fa acompanyat del gest; així, la teatralització o la posada en situació simulada o real permet el vincle entre els dos. A la inversa, una persona dotada per al llenguatge verbal fa que aquest sigui realment comunicatiu quan el completa amb el no verbal: sabem que una lectura en veu alta sovint és incomprensible perquè l’alumne, tot i que coneix els codis orals i escrits del francès, no respecta els paràmetres globals del ritme i de l’entonació. 

- Es pot pensar que aproximació i exactitud no són forçosament antagòniques, sinó més aviat complementàries una de l’altra. Així, un alumne es pot formar una gramàtica personal intuïtiva (anomenada gramàtica d’aprenentatge) per aproximació i completar-la seguidament amb les regles establertes pel professorat o pels llibres. L’alumne que comença consultant un quadre gramatical abans de llançar-se a parlar, per evitar errors o estar segur del que dirà, sovint està en desavantatge respecte del qui es llança a l’aventura oral amb el risc de cometre molts errors. Per contra, quan es tracta d’exercicis de gramàtica o d’escriptura o de comprensió, el més avantatjós serà procedir a la inversa.

- De la mateixa manera, intuir-ne el significat i comprovar-lo també són passos complementaris. 

- Gràcies als treballs d’Antoine de la Garanderie i a la seva observació dels perfils dels alumnes –visuals i auditius–, també sabem que una pedagogia apropiada per a cada perfil ajuda molt a l’aprenentatge. 

Referències bibliogràfiques:

· Garanderie, Antoine de la. Les profils pédagogiques. París: Éditions du Centurion, 1989.

· Garanderie, Antoine de la. Pédagogie des moyens d’apprendre: Les enseignants face aux profils pédagogiques. París Éditions du Centurion, 1982.

· Flessas, J.; Lussier, F. Les styles cognitifs en quatre quadrants: L’impact du style cognitif sur les apprentissages. Montreal: Service des publications de l’Hôpital Ste-Justine, 2005.
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(Trobareu a la secció APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS, les indicacions pràctiques corresponents.)

5. 2 Tractament de la diversitat

( El professorat sap per experiència que no hi ha dos estudiants iguals i que, fins i tot si ha de treballar al començament amb una classe de debutants, la diversitat de les personalitats i de les maneres d’aprendre de cada alumne produeix aviat unes diferències palpables dins del grup-classe. Això és, per una altra banda, el que origina la riquesa i l’interès de l’ensenyament a grups. Malgrat tot, el fet que les classes estiguin avui cada cop més compostes per alumnes de diverses llengües i nacionalitats, com a França, i el fet que l’ensenyament secundari obligatori aculli tots els alumnes, exigeix un tractament molt més rigorós cap a la diversitat. Quan comencem el quart any, si hem acostumat els alumnes de nivells anteriors a fer servir la seva diversitat d’una manera positiva, els passos següents que es proposen a la guia s’haurien de considerar com a passos habituals i integrants de l’aprenentatge i enriquiment per a tots. Per al professorat el fet de disposar d’eines realment útils i eficaces hauria de permetre’ls arribar d’una manera més fàcil a fer complementaris els diferents perfils d’alumnes i els diversos nivells d’aprenentatge.

( Com a novetat, ÉNERGIE proposa per treballar aquesta diversitat inevitable un treball específic amb l’ajuda d’eines ad hoc i una reflexió en profunditat sobre el tema, amb la finalitat que la diversitat passi a ser riquesa on convergeixin els diferents nivells i no una situació que afavoreixi la divisió entre nivells cada vegada més divergents. Es tracta d’ajudar l’alumne a acceptar les diferències entre les persones, els països, les cultures, els accents; però també les maneres d’aprendre. Es tracta, per a l’alumne, de créixer coneixent els altres i, per tant, coneixent-se ell mateix.

( Las propostes fetes a ÉNERGIE 4 per tractar la diversitat a l’aula no impliquen l’afegit d’exercicis complementaris fora dels proposats pel Llibre, sinó el treball de diversos grups en paral·lel sobre determinades activitats del Llibre a partir d’unes fitxes que proposen estratègies diferents, més o menys complexes. D’altra banda, aquesta manera de treballar a diversos nivells a la classe no s’imposa mai: les activitats que s’hi ofereixen estan marcades al Llibre de l’alumne per una icona especial, però és en aquest Llibre del professor on es troben les fitxes corresponents: efectivament, és el professor qui decideix si les utilitza o no, segons les circumstàncies.

En tot moment, el professor pot fer que els alumnes es fixin en què es complementen els nivells en comptes d’oposar-s’hi, i aconseguir que les diversitats entre nivells i aptituds es converteixin en instruments de reflexió per «aprendre a aprendre».

( A part d’aquests exercicis específics, ÉNERGIE 4 proposa un tractament natural i constant de la diversitat a través dels projectes, les activitats d’expressió oral o escrita lliure o semilliure en els grups i subgrups de la classe, però també fora de l’aula: correspondència per correu electrònic i treball al quadern individual que abordarem més endavant, a la secció APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS.

5.3. Aprenentatge i valors, temes transversals

( La incorporació de matèries transversals a la classe de llengua estrangera permet exercitar no sols les capacitats intel·lectuals dels estudiants, sinó també i essencialment les seves capacitats afectives, motrius, les seves capacitats interpersonals i d’inserció social. La finalitat que es persegueix a ÉNERGIE és que els adolescents posin en pràctica a través d’aquestes matèries el seu judici crític pel que fa als problemes i els conflictes socials, personals o de relació, per seguidament ser capaços, davant d’aquests, de tenir actituds i comportaments basats en valors racionals i lliurement assumits. La transversalitat contribueix així (més enllà de la simple transmissió dels coneixements) a la formació del caràcter, pel desenvolupament de les capacitats d’autonomia, de creativitats, de sociabilitat i d’intervenció sobre el medi ambient, per transformar-lo i millorar-lo. 

( Els valors i les actituds que es treballen a ÉNERGIE són els següents: igualtat (no discriminació, no superioritat), solidaritat (davant de les diferents formes d’explotació i d’egoisme), justícia (defensa dels drets individuals i col·lectius, oposició a la lesió d’aquests drets), llibertat (oposició a qualsevol mena d’esclavitud i de no reconeixement de l’espai reservat a les decisions personals), salut (reacció davant la desvaloració del cos i del benestar en general).

( Els principis metodològics de l’educació assumits per ÉNERGIE són els que es relacionen a continuació.

PRINCIPIS METODOLÒGICS D’EDUCACIÓ 

( Partir de la vida real dels estudiants i les seves experiències concretes per obtenir aprenentatges significatius.

· Tenir en compte el que saben ja perquè serveixi de suport als nous aprenentatges.

· Animar a la reflexió, a la deducció de conclusions a partir d’observacions o d’exploracions, la confrontació d’opinions, la inferència racional i la verbalització de les emocions. 

· Respectar les particularitats de cada alumne (f. / m.), adaptant els mètodes, les activitats i els recursos aportats. Treballar la coeducació i la no discriminació sexual.

· Utilitzar tècniques i suports variats que permetin alhora el desenvolupament de la capacitat crítica i creativa, i el de la motivació.

· Afavorir l’autoavaluació i la coavaluació, com a eina per posar en relleu la realitat i jutjar-la objectivament. 

· Acostumar al treball en grup, posant en comú capacitats i interessos, estimulant al diàleg, destacant la responsabilitat individual i la solidaritat, ajudant a les preses de decisió col·lectives, orientant les confrontacions. 

· Suscitar les argumentacions raonades, la convivència, el respecte als altres, la no discriminació sexual, religiosa o ètnica. 

· Crear un ambient de col·laboració, de distribució de tasques, de responsabilitats, d’identificació de la cultura pròpia, de respecte al patrimoni i cultural propi i el dels altres. Desenvolupar l’esperit de ciutadania.

· Centrar-se en un tarannà de resolució de problemes i desenvolupar el pensament crític i creatiu.

(Font: M.ª V. Reyzábal i Ana I. Sanz, «Los ejes transversales. Aprendizajes para la vida». Barcelona - Praxis.
En el nivell 4, els temes triats i el nivell de llengua assolit permeten animar els adolescents a fer servir la llengua estrangera per a:

· Expressar els seus sentiments.

· Debatre lliurement i racionalment sobre determinats temes, expressar opinions pròpies i respectar les dels altres.

· Presentar, analitzar i proposar solucions a problemes o situacions que provoquen conflictes de valors o emocionals, 

· saber defensar la postura que consideren més justa, fins i tot quan això no sigui fàcil.

· Confrontar els seus principis personals amb els dels seus companys, les bases de la seva pròpia cultura amb la d’altres, les diferents èpoques històriques, els fonaments de la religió predominant i d’altres religions o concepcions filosòfiques i científiques diverses.

· Qüestionar certs abusos de la societat, per exemple, la publicitat, el consumisme, la sobreexplotació dels recursos naturals, etc.

· Reflexionar sobre el seu aprenentatge i explicitar-lo.

· Aprendre a pensar de manera més oberta, més flexible i rica.

· Comunicar d’una manera més eficaç i funcional sense provocar conflictes. 

APLICACIÓ DELS PRINCIPIS PEDAGÒGICS 
1. ESTRUCTURA

( ÉNERGIE 4 es compon de 6 mòduls construïts de forma idèntica, i de 4 pàgines dobles especials. La primera serveix per a introduir el nivell 4 i reprendre l’aprenentatge de la llengua estrangera d’una manera que sigui alhora lúdica i reflexiva; les altres 3, situades cada dos mòduls, s’han creat per avaluar les competències que els alumnes assoleixen durant tot l’any. 

( Cada mòdul està constituït per 5 lliçons, curtes i molt variades. Un mòdul pot ser explotat en una durada des d’1 mes a 5 setmanes aproximadament, a raó de 2 hores per setmana. Comprèn 4 lliçons d’aportació de continguts i de posada en pràctica de la llengua i una lliçó destinada a mesurar els progressos obtinguts al llarg del mòdul.

2.  PROGRESSIÓ

( La progressió adoptada es una progressió en espirals regulars feta de síntesis successives de lliçó en lliçó, i de síntesis alhora de síntesis periòdiques. Aquestes síntesis es recullen als diferents quadres i a l’annex.

( És una progressió alerta. Es tracta, com als nivells anteriors, de fer sentir a l’alumne que avança ràpidament, especialment en la comprensió escrita i oral, però també i sobretot al nivell 4, en expressió oral i en expressió escrita. S’intenta que l’alumne sigui autònom al més aviat possible en cada competència i en els seus creuaments, assegurant molt aviat el pas de l’escrit a l’oral i de l’oral a l’escrit. Així l’alumne podrà capitalitzar més aviat en l’oral el que aprèn també en l’escrit i a l’inrevés, passant d’un codi a l’altre amb el mínim de contaminació possible. 

3. TIPUS DE LLENGUA 

( La llengua presentada a ÉNERGIE 4, com a l’ÉNERGIE 1, 2 I 3, és adequada i motivadora. 
( L’acostament proposat en el mètode és alhora comunicatiu i pragmàtic: s’aprèn per comunicar-se i ens comuniquem per fer alguna cosa que té una significació.
( La llengua utilitzada és una llengua funcional, ja sigui presentada en situacions de comunicació simulades o l’instrument d’intercanvis reals a classe. Trobarem, doncs, uns actes de parla propis d’aquests diversos tipus de situacions comunicatives: 

- Unes situacions de comunicació pròximes a la vida real dels adolescents d’avui i als seus interessos més profunds, cosa que els conduirà a parlar d’ells, dels seus costums, de la seva vida, de les seves opinions i dels seus sentiments.

- Unes situacions reals de comunicació a l’aula per gestionar les activitats al grup-classe amb el professor o en els subgrups, o unes activitats reals utilitzant eines de comunicació com el correu electrònic o Internet, o unes tasques globals (projectes), en què la llengua estrangera és alhora una finalitat i un mitjà.

- Unes situacions imaginàries, impossibles, curioses, absurdes o còmiques que provoquen l’emoció, la sorpresa i inciten a començar a parlar o a escriure. 
4. ORAL 

( Els registres de la llengua s’aborden d’una manera progressiva i natural a través de consignes que es donen als textos. Per exemple, a l’ÉNERGIE 1 i 4 les consignes han canviat el registre, el «tu» es feia servir més per la seva proximitat a l’alumne, als nivells precedents mentre que als nivells 3 i 4 les consignes fan servir sistemàticament el «vous»; de la mateixa manera, molts textos estandarditzats als nivells anteriors ja no són filtrats i els registres s’hi troben presents d’una forma natural. A més a més, al nivell 4 l’apropament als registres es fa conscientment al final del recorregut comparant els 3 tipus de registre habituals, el francès estàndard, col·loquial i formal i també permetent a l’alumne distingir-los en el nivell oral i escrit. Evidentment no pretenem que sàpiguen produir aquests registres en aquest estadi de l’aprenentatge. 

( A mesura que es progressa en el nivell 4, es proposen documents enregistrats cada cop més llargs i autèntics, així com una progressió del semiautèntic cap a l’autèntic: diàlegs en les taquilles d’una estació o d’un aeroport, en un mercat, en un alberg, entrevistes, converses, testimonis, consells, conflictes, butlletins meteorològics a la ràdio, un poema cantat, etc.

( Nombrosos exercicis de comprensió i d’expressió, que tenen com a únic suport l’oral, activitats orals, jocs, converses en tàndem, unes activitats integrades i un test autèntic de comprensió oral per mòdul completen el treball sobre l’oral. 

( Tenint com a prioritat la millora de l’expressió oral, eix principal d’ÉNERGIE 4 I d’ÉNERGIE 3, s’introdueix en aquest nivell nombroses activitats d’expressió lliure i semilliure perquè la comunicació sigui cada cop més espontània i personal: activitats que afavoreixen particularment l’expressió de sentiments, sensacions, opinions personals i judicis, exercicis de creativitat, resolució d’enigmes i debats senzills amb argumentacions sobre temes polèmics o conflictius per als adolescents. D’altra banda, els exercicis orals en tàndem i les tasques globals de grup permeten la comunicació cada cop més lliure, complexa i llarga. Per acabar, i sempre en el marc d’aquesta competència en concret, també s’afavoreix l’ús de la llengua estrangera per raonar sobre el seu funcionament i com a mitjà de comunicació en les fases de preparació, organització, avaluació i reflexió de les activitats de classe.

· Tenint també com a preocupació millorar l’expressió escrita, segon eix de progrés privilegiat a ÉNERGIE 4, es proposa un entrenament més sistemàtic que als nivells anteriors de l’expressió escrita i dels models de llengua escrita autèntica que s’han d’analitzar i reproduir, els models són molt variats pel que fa a la tipologia, funcionalitat i registres: d’una carta a un amic a una carta per demanar informació, del retrat humorístic a la descripció poètica, del currículum a la redacció d’un fet o d’històries curtes...

5. LECTURA

( Els textos de lectura són semiautèntics i autèntics i van acompanyats d’una presentació d’estratègies de comprensió escrita. Trobem concretament, a les seccions Doc Lecture del Llibre i del Quadern i en moltes lliçons, uns textos autèntics de tipologia variada: textos descriptius, argumentatius, prescriptius i informatius, així com poemes, cançons, cómics i jocs per gaudir de la lectura. Mentre que a ÉNERGIE 1 i 2 el més important era la lectura global i la motivació, a ÉNERGIE 4 els textos són més nombrosos, extensos i complexos que en els nivells anteriors i les estratègies recomanades apunten a la lectura ràpida però segura encara que cada vegada cop amb menys ajuda per part del professor. Continuen sent prioritàries la lectura funcional i la comprensió essencial del sentit dels textos, però o es comença a treballar amb més profunditat, buscant una comprensió millor dels detalls, o es proposa menys ajuda, que té com a objectiu una capacitat d’autonomia més gran davant d’un text autèntic relativament llarg. Es pretén que l’alumne estableixi una reflexió entre la relació forma-fons i la intenció de l’autor. Ara ja es demanen estratègies de deducció del significat de paraules desconegudes, d’elaboració i verificació d’hipòtesis i d’anàlisis lingüístics senzills.

6. GRAMÀTICA
( La gramàtica presentada a ÉNERGIE 4 és, com als nivells anteriors, una gramàtica funcional: els continguts gramaticals estan sempre presentats en situació a partir d’esquetxs, de missatges, d’entrevistes, de jocs, de minirelats i de textos variats.

( La gramàtica de l’oral i la gramàtica de l’escrit estan diferenciades perquè l’alumne tingui consciència d’allò específic de cada codi i del pas de l’un a l’altre.

( Els exercicis de gramàtica i els quadres de síntesi es presenten en forma d’exercicis d’observació i anàlisi, els quals proposen uns procediments de reflexió inductiva i comparativa.
( Les comparacions es prioritzen en la llengua francesa com en les llengües ja conegudes pels alumnes. És sabut que els alumnes elaboren de manera intuïtiva una gramàtica personal (anomenada gramàtica d’aprenentatge). S’intentarà tenir-ho en compte a classe, sense prejudicis, per comprendre millor com aprenen els alumnes. 

A mesura que es progressa en el domini de la llengua estrangera, es multipliquen les revisions i les síntesis per permetre la integració en espiral de les regles que ja s’han estudiat de manera aïllada. Al nivell 4 s’insisteix en la reflexió i la presa de consciència explícita de les regles del funcionament sintàctic i gramatical. 

Els quadres de consulta que hi ha al final del Llibre i en una pàgina doble especial de verbs i consells sobre fonètica, independent i afegida a ÉNERGIE 4, permeten que l’alumne s’acostumi a aquestes síntesis per comprovar les formes que utilitza. 

7. VOCABULARI

( De la mateixa manera que a ÉNERGIE 1 i 2, el nivell 3 fa una aportació important de vocabulari. Se tracta de vocabulari essencial «transparent» o universal, o de vocabulari relacionat amb els temes o les situacions i fàcilment comprensible gràcies al context, fet que permet presentar textos i situacions més reals, motivadores i complexes. Aquest vocabulari addicional és fonamentalment passiu, destinat a la lectura. 

En aquest sentit, el nivell 4, com el nivell 3, proposa de vegades textos autèntics orals o escrits que contenen un vocabulari poc estudiat en un nivell debutant, per exemple, un vocabulari de vulgarització psicològica sobre els comportaments o un vocabulari humorístic o també un vocabulari relativament especialitzat com el dels temps meteorològic, també diferents registres de llengua. No es tracta que els alumnes reutilitzin aquest vocabulari, sinó que en dedueixin part del significat per gaudir més d’una informació útil o interessant, d’una història divertida o de l’accés a una certa profunditat en la reflexió i que entenguin les intencions de l’autor. 

( A més del vocabulari passiu que hi ha a ÉNERGIE 4 es proposa un treball més precís que permetrà als alumnes assolir progressivament una autonomia més gran, així com la capacitat de produir algunes paraules noves com ara paraules de la mateixa família, la substantivació i la derivació, les paraules d’un mateix camp semàntic o lexical, els diversos registres d’una mateixa paraula, a més dels que ja s’han vist en nivells anteriors com la formació d’un adverbi de manera a partir de l’adjectiu corresponent...

8. FONÈTICA

( La fonètica està tractada de forma sistemàtica en tots els nivells del mètode. ÉNERGIE 1 i 2 posaven l’accent en la percepció diferenciada dels fonemes pròxims –sons vocàlics i consonàntics estudiats aïlladament al nivell 1 i en relació al nivell 2– i facilitaven la comparació i la discriminació entre aquests sons en frases humorístiques o embarbussaments que hi ha a la secció Pour bien prononcer.

A ÉNERGIE 3 i 4, se suposen assolits els fonaments de la fonètica francesa, la secció canvia de forma i de contingut. En aquest nivell s’aprofundeix en la reflexió sobre la relació oral-escrit i en els fenòmens fonètics més globals de la frase o del text. La nova secció s’anomena ÉcritOralÉcritOralÉcritOral i s’hi treballa sobretot la presència múltiple en una frase de diversos sons consonàntics i vocàlics difícils, la reproducció dels trets globals de la llengua oral a partir de l’escrita, les diferències orals i escrites de les terminacions verbals del present i del passat, les característiques de la sintaxi de l’oral autèntic i les seves diferències amb la sintaxi de l’escrit. 

( Si alguns alumnes mostren algun endarreriment pel que fa a l’assimilació dels fonemes que s’han treballat, el sistema de correcció fonètica que es recomana al professorat és el sistema verbotonal, combinant amb algunes fórmules articulatòries, de les quals es troben nombrosos exemples al Llibre del professor d’ÉNERGIE 1 i 2.

9. PAS DE L’ORAL A L’ESCRIT I DE L’ESCRIT A L’ORAL 
( Els codis escrits i orals del francès estan diferenciats en tot moment, constantment relacionats o comparats per enriquir-se mútuament. Es permet també que alumne utilitzi més ràpidament en l’oral allò que entén en l’escrit i a l’inrevés: que comenci a escriure el que pronuncia o el que sent. Ja que el contacte amb l’escrit és més freqüent i més fàcil que el contacte amb l’oral, a l’aula i fora de l’aula, sembla més rendible, com als nivells 1 i 2, seguir treballant el codi escrit a través de la lectura visual i la seva traducció en la lectura en veu alta. Malgrat això, al nivell 3 l’alumne també comença a dominar prou l’oral per passar d’un codi a l’altre en tots dos sentits. 

Així, de la mateixa manera que al nivell 3 proposa: 

- Al Llibre:

- La secció ÉcritOralÉcritOralÉcritOral, que ja hem explicat anteriorment i que, a més, de la fonètica, treballa la relació oral-escrit. 

- La secció de gramàtica (Écoutez), Observez i Analysez, amb nombroses referències a les correspondències entre les marques orals i escrites dels elements gramaticals (marques del plural, del femení, del passat, etc.). 

- Nombrosos exercicis de lectura en veu alta amb comprovació gràcies a audicions que passen a posteriori, però també exercicis de dictat i d’escriptura a partir d’enregistraments. 

- Més globalment, unes estratègies de lectura i d’escolta consecutives o simultànies. 

Trobarem també exercicis de diferents tipus: a) escoltar i llegir alhora, b) escoltar i després llegir a posteriori el que s’ha sentit i entès, c) llegir silenciosament i en veu alta, i comparar seguidament amb l’enregistrament, d) escoltar, llegir i escriure simultàniament, e) transcriure el que s’ha entès oralment, f) identificar les diferències del registre oral a l’escrit, g) identificar les diferències fonamentals entre la sintaxi oral i la sintaxi escrita.

- Al Quadern, uns exercicis de discriminació i de comparació de sons en l’oral i en l’escrit, dictats de sons, exercicis que condueixen els alumnes de la grafia al so i del so a la grafia, i la secció d’ortografia, que es va presentar al nivell 3 i que diferencia l’oral de l’escrit (per exemple: el plural dels adjectius compostos, els indefinits tout / tous / toute / toutes…) obliguen a una observació més acurada de la manera d’escriure, així com una progressió que té com a objectiu a més de l’expressivitat també la correcció ortogràfica en una llengua estrangera.

( Resulta evident que, amb un ritme paral·lel, el treball oral a classe fixarà el codi oral sense relació amb l’escrit. Les competències «oral/oral», «escrit/oral» i «oral/escrit» s’adquiriran també de manera complementària i permetran l’alumne una autonomia més ràpida i més àmplia per expressar-se.

10. ESCRIPTURA

Als nivells 1 i 2 no hi havia cap secció específica per exercitar sistemàticament l’expressió escrita perquè l’objectiu era centrar tot l’esforç en l’oral i en la lectura. Malgrat tot, l’escrit es treballava mitjançant exercicis de còpia i d’expressió simple guiada o semilliure, amb algunes incursions creatives a partir de models.

Al segon cicle s’ha fet un treball més sistemàtic de l’ortografia i de l’expressió escrita a través d’una progressió d’exercicis cada cop menys guiats i mimètics, d’allò simple a allò complex tant al Llibre com al Quadern. 

Per fer-ho, a ÉNERGIE 4, la Lliçó 4 del Llibre està totalment al servei de l’escrit i la nova secció, Atelier d´écriture, vol afavorir un accés regular i sistemàtic a l’expressió escrita més complexa i més lliure. Aquesta secció es sistematitza i s’amplia al nivell 4, els textos en aquest nivell es treballen d’una manera més analítica i encara més formal perquè l’alumne percebi la dinàmica del text i s’hi inspiri conscientment com a model per estructurar millor un text sencer.

D’altra banda, es proposen nombroses exercicis d’escriptura semilliure a cada lliçó per completar el treball en l’expressió escrita ja convertida (com ja s’havia comentat abans) en un objectiu prioritari del nivell 4.

11. DIDÀCTICA DE LA TASCA, INTEGRACIÓ DE LES COMPETÈNCIES

( A ÉNERGIE 4, de la mateixa manera que als nivells 1, 2 i 3, cada mòdul comporta una tasca global anomenada Projet, així com dos exercicis integrats més curts. Aquesta tasca global té una importància especial. S’aconsella no passar-la per alt a classe. Per a les autores ha constituït el punt de partida de cada mòdul al servei del qual s’han creat els continguts de les lliçons. D’aquesta manera es prepara progressivament l’alumne de lliçó en lliçó per adquirir els mitjans a realitzar aquesta tasca en el moment que s’arriba a la lliçó 5 del mòdul corresponent. La majoria de les vegades, aquest ni tan sols se n’adona, ja que els temes de les lliçons i el tema del projecte són diferents.

( Tant per al professorat com per a l’alumnat, a cada mòdul aquesta tasca global, en la qual intervenen totes les competències lingüístiques, però també competències socials estudiades i altres competències d'aprenentatge, és el resultat del treball efectuat en les 4 lliçons anteriors. Al llarg d'aquest Projet, els alumnes integraran els coneixements adquirits de manera creuada. En efecte, posaran en pràctica oral i escrit, comprensió i expressió, reflexió i comunicació, sistematització i imaginació, treball individual i treball col·lectiu, motivació i esforç. Tot això va més enllà de l'aprenentatge de la llengua estrangera exclusivament. 
( A més dels creuaments entre l'oral i l'escrit, l'expressió i la comprensió estan integrades en el Projet: els mètodes d'aprenentatge, les actituds individuals i grupals i els valors. A més a més, el fet de treballar entre diversos en una tasca concreta facilita l'autonomia i afavoreix la solidaritat. Igualment, l'acostament accional, una de les bases del MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA i subjacent en els projectes d’ÉNERGIE 1, 2 i 3, permet a l'estudiant desenvolupar-se socialment a través de les relacions interpersonals. Per acabar, el resultat produït al final del Projet pot servir d'avaluació diferenciada: el que pot ser avaluat és tant el procés com el resultat (fins i tot en certs casos, s'insistirà més encara sobre el procés que sobre el resultat), gràcies a unes tècniques d'autoavaluació i de coavaluació.

· A ÉNERGIE 4, la secció Projet ha canviat pel que fa als nivells anteriors i és al final de cada mòdul de manera paral·lela amb el «bilan» oral en la pàgina doble final o Lechón 5 Vérifie tes progrès. D’aquesta manera el que es pretén és que la tasca integri les aptituds que es treballen al mòdul i la demostració col·lectiva del nivell assolit pels alumnes quan treballen en equip.

( Un exercici de comunicació real per correu electrònic perllonga i completa aquest treball a cadascun dels mòduls. Així doncs, trobarem propostes per comunicar-se per correu electrònic amb persones de parla francesa per augmentar l’autonomia i la motivació de l’alumne pel que fa a la consulta de textos, la cerca d’informacions o l’audició de cançons autèntiques en francès. 

12. TRACTAMENT DE LA DIVERSITAT, COL·LECTIVA I INDIVIDUAL

Per tractar la diversitat, ÉNERGIE 4 ofereix, com ÉNERGIE 1, 2 i 3, 2 tipus d'eines concretes, que completen les diverses estratègies ja utilitzades a la classe per respectar les diferències entre alumnes i afavorir la complementarietat dels aprenentatges. 

( Certes activitats del Llibre de l'alumne s'acompanyen d'una icona específica (la lletra D) per indicar que poden ser tractades per a la modalitat de la diversitat col·lectiva i que el mètode li facilita aquest pas: el professor podrà així localitzar-les fàcilment i decidir com prefereix procedir: «normalment» (de la mateixa manera per a tota la classe) o en la modalitat de la diversitat, segons les fitxes previstes en aquest Llibre del professor. Aquestes fitxes són fotocopiables i van acompanyades d'uns consells per a la seva explotació. De totes maneres, com ha quedat dit anteriorment, no es tracta de constatar unes diferències de nivell, sinó de fer treballar de manera diferent a diferents grups per conduir-los al mateix resultat o a un resultat semblant, així com d’afavorir una actitud de cooperació entre les diferents maneres d’aprendre, en lloc d’oposar-les. 

Per tant, gairebé sempre es tracta d’aconseguir un mateix objectiu proposat, on s'arriba de dues o tres maneres diferents i que desemboca en una posada en comú i una reflexió col·lectiva. Cada mòdul comporta 2 exercicis d'aquest tipus, llevat del mòdul 6, on només n’hi ha un.

( Un Quadern personal es proporciona a l'alumne a més del Llibre i del Quadern d'exercicis habituals. Serveix per personalitzar el seu aprenentatge del francès, però també per desenvolupar la seva autonomia i per individualitzar el seu itinerari d'aprenentatge. Es vincula amb el Portfolio preconitzat pel MARC EUROPEU COMÚ DE REFERÈNCIA en el qual l'alumne pot reflexionar sobre el seu aprenentatge. És el suport d'una petita biografia lingüística de l'alumne. (Vegeu més endavant la secció «Descripció del material».)
( Unes fitxes per a la pràctica individual, propostes al professor en un quadern especial. Podrà repartir-les als alumnes que ho desitgin o que les necessitin. Els alumnes podran així fabricar-se un recorregut personal complementari de l'itinerari del grup-classe i practicar de manera autònoma. Trobem fitxes de: a) comunicació, b) fonètica, c) gramàtica. La llista d'aquestes fitxes figura al quadern personal. Algunes poden servir de reforç i altres d'ampliació .

A ÉNERGIE 4, els alumnes que ho necessitin poden treballar tant les fitxes del nivell 3 com les dels nivells 1 i 2, la qual cosa encara potencia més les possibilitats de reforç individualitzat. 

13. ( Els «bilans» són molt nombrosos, tant al Llibre com al Quadern. Al Llibre, la lliçó 5, una pàgina doble com les altres lliçons, es titula Vérifie tes progrès. Aquí s'avalua cada competència i s’hi inclou el Projet, que permet avaluar la integració dels progressos orals i escrits, el treball de grup i les actituds pel que fa a l’autoavaluació mútua. Comprèn un test de comprensió oral que es fa al Quadern d’exercicis i un test d'expressió oral: «Êtes-vous capable de...?». Al Quadern, la lliçó 5 apareix igualment dedicada a l'avaluació: comprèn un test de comprensió oral (anunciat al Llibre) i un test de gramàtica i d’expressió escrita: «Pour faire le point».

( A cada unitat, l'alumne disposa també d'un lèxic per traduir (al Quadern d’exercicis), d'un test destinat a analitzar els seus mètodes d'aprenentatge i d'unes autoavaluacions individual (al Quadren personal).
( A més d'aquests nombrosos instruments elaborats de manera específica per comprovar els progressos i qualificar els alumnes, ÉNERGIE 4 proporciona al professorat nombroses ocasions per avaluar: les abundants produccions orals i escrites a classe, l'apartat @ del Llibre, i, sobretot, les pàgines dobles de «Testez vos compétences (1, 2 i 3)». 

( Entre els Recursos per al professor, ÉNERGIE proposa, d’altra banda, nombroses idees per a la coavaluació i l'avaluació mútua a classe, així com tests complementaris per a cada mòdul, consignats en un quadern d'avaluació suplementari.

( Finalment, el Quadern personal permet avaluar l'interès, la motivació, així com l'autonomia de l'alumne. Reflectirà la seva implicació en el seu aprenentatge de la llengua estrangera. El professor decidirà si cal incentivar l’alumne pel seu esforç. 

14. ELS TESTS DE COMPETÈNCIES

ÉNERGIE 4 com ÉNERGIE 3 presenta una novetat respecte als nivells anteriors: un test de competències cada dos mòduls, amb què els alumnes i el professor poder saber amb regularitat el nivell assolit en les 4 competències (CO, CE, EO, EE) i que és com el model dels exàmens internacionals previstos al MARC DE REFERÈNCIA i a les proves del que fins ara s’anomena DELF.

D’aquesta manera, a més dels «bilans» que s’inclouen a cada mòdul del Llibre i del Quadern, l’alumne pot preparar-se per presentar-se als exàmens internacionals dels nivells A1 i A2 tal com es defineix al MARC.

15. TÈCNIQUES D'APRENENTATGE 

( Trobarem a les diverses seccions d’ÉNERGIE 4 tècniques d'aprenentatge de tres tipus:

a) Sobre la llengua: tècniques per comprendre i comunicar més bé de manera oral, tècniques per fer més bé entrevistes, per buscar millor al diccionari o per fer més bé un resum.

b) Sobre les tècniques de treball a l’aula: com prendre apunts més bé, fer millors síntesis, fer servir més bé els esquemes com a base de treball, millor autoavaluació i aprendre dels errors.

c) Sobre el desenvolupament dels potencials, l’obertura mental i la comunicació no conflictiva: com diversificar i enriquir més bé el seu pensament, conèixer i utilitzar les diferents maneres d’intel·ligència, i comunicar de manera assertiva, ni passiva, ni agressiva, com conèixer millor i acceptar les diferents facetes de la seva personalitat i entrenar més bé i de manera complementària els seus potencials cognitius i emocionals:

HE (reflexió, anàlisi, lògica, seguretat, prudència, verbalització) i HD (intuïció, imaginació, creativitat, globalització, aventura, sentiments, visualització i gesticulació). 

A diferència dels nivells 1 i 2, a ÉNERGIE 4, com al 3, aquestes tècniques d’aprenentatge es desenvolupen ja al Quadern d’exercicis. Se’n fa referència en uns segellss
 a les lliçons del Llibre, i el treball sobre els més importants es fa al Quadern personal, que es converteix parcialment en un quadern d’autoavaluació i de reflexió sobre les maneres d’aprendre de cadascú. 

( A tall d’exemple, trobarem seguidament alguns tipus d'activitats d’ÉNERGIE 4 on ambdós hemisferis intervenen de forma alternativa:

- en el tractament de la fonètica: inserció del so en la frase, el ritme, les pauses, les entonacions (HD), discriminació entre sons pròxims, identificació de sons aïllats (HE).

- en el tractament de l'expressió oral: jocs (HD), repeticions (HE) amb suport visual (HD) i sonor (HE). Reproducció aproximada del significat (HD + HE), expressió semilliure en situació comunicativa (HD + HE), o un text.

- en el tractament de la comprensió escrita: hipòtesis de significat (HD), comprovació (HE), anàlisi d’una estructura de frase o de text (HE), lectura global d’un text (HD), cerca de dades concretes (HD + HE). 

- en el tractament de la comprensió oral: lectura de suports visuals per entendre la situació i els missatges orals (HE–explicació del significat, lògica– i HD–visual i concret, intuïció–). Comprendre l’oral sense ajuda visual (HE).

- en el tractament de l'expressió escrita: continuar una frase, una estrofa de cançó, segons un model, després d'haver-la escoltat o cantat (HD –imaginació, oralitat– i HE –posar idees en ordre, utilitzar la lògica i el verbal–). 
- en el tractament de la fonètica: inserció del so en la frase (HD), aïllament de les repeticions (HE).

- en el tractament de l'expressió oral: jocs (HD) de memòria (HE) amb suport visual (HD) i sonor (HE). 

- en el tractament de la comprensió escrita: tornar a posar en ordre una cançó després d'escoltar-la (HD –visual i concret– i HE –memòria auditiva–).

- en el tractament de la comprensió oral: lectura de suports visuals per entendre la situació i els missatges orals (HE –explicació del significat, lògica– i HD–visual i concret, intuïció–).

- en el tractament de l'expressió escrita: continuar una frase, una estrofa de cançó, segons un model, després d'haver-la escoltat o cantat (HD –imaginació, oralitat– i HE –posar idees en ordre, utilitzar la lògica i estructurar les frases o un text). Completar un text de forma escrita amb suport oral (HE).

- en les activitats creuades en general: tasques globals (HE i HD).

- en la reflexió sobre la llengua: inducció (anar del particular al general: HD) o deducció (anar del general al particular: HE).

- en la reflexió sobre l'aprenentatge: associacions analògiques a partir de dibuixos, tests sobre imatges (HD) o reflexió en els resultats, les dificultats individuals i els recursos diversificats (HE).

- en els coneixements transversals: jocs de lògica matemàtica (HE i, de vegades, HD, quan la lògica és irracional o es relaciona amb l’espai).
- en el tractament de la diversitat: treball de col·laboració (HD), alternança amb el treball individual (HE). Adaptació de les fitxes als perfils dels alumnes (HE o HD). Parlar en públic (HD i HE).
- en les eines d'avaluació proposades: lectura en veu alta (HD i HE). Resums (HD i HE).

( Totes aquestes tècniques d'aprenentatge s'expliciten en els desenvolupaments d'aquest Llibre del professor –identificant si s’escau, les activitats que activen algun dels hemisferis en particular, dret (HD) o esquerre (HE)–. També s’expliciten a les fitxes per atendre la diversitat, així com als exercicis del Quadern personal. 

DESCRIPCIÓ DEL MATERIAL 
1. EL LLIBRE DE L'ALUMNE 

( Consta, com el nivell 1, de:

- 6 mòduls de 5 lliçons cadascun, cada mòdul equivalent a una durada aproximada de 4 a 5 setmanes de treball (una lliçó = 1 pàgina doble). 

- Una lliçó d'introducció pensada per avaluar el nivell dels alumnes quan comença el curs i renovar-ne la motivació. 

- Uns annexos finals i un Aide-mémoire (resum gramatical, quadres de conjugació, fonètica). 

( Cada mòdul consta de:

- Leçons 1, 2, 3: són 3 lliçons d'aportacions de continguts temàtics i lingüístics en situació de comunicació que donen lloc a l'entrenament a la comprensió i a l'expressió orals, amb unes seccions específiques:

a) de fonètica: ÉcritOralÉcritOralÉcritOra

b) de gramàtica: Écoute, observe et analyse o Observez et analysez.

c) de tècniques d’aprenentatge: «segellss» de l’aprenentatge de la llengua i «segellss» que remeten al Quadern personal. 

d) de petits textos amb un estil més imaginatiu o «literari»: Club chanson, Club poésie.

- Leçon 4: la penúltima lliçó de cada mòdul d’ÉNERGIE 4 comprèn sempre 2 parts: Doc lecture que, com el seu nom indica, permet treballar la comprensió escrita a partir de textos autèntics, variats i llargs, i Atelier d’écriture, amb què s’inicia una progressió sistemàtica cap a una expressió escrita més el quadern funcional (carta per demanar informació, el CV, el poema, el relat).)

- Leçon 5: Vérifie tes progrès, una pàgina doble que conté, d’una banda, el Projet que, com als nivells anteriors, proposa una tasca global per integrar les diferents competències i els continguts del mòdul, i, de l’altra, un Bilan d'expressió oral amb una nota: Étes-vous calpable de...?. 

La secció especial @, con propostes específiques d’activitats basades en la utilització d’Internet i del correu electrònic (enviar diferents activitats de classe a una altra persona, aprendre a utilitzar Internat com a instruments de cerca d’informació, etc.) figura en diversos llocs dels llibre, d’acord amb la seva pertinència. 

El mòdul 6 només té dues lliçons amb aportació de continguts nous, en comptes de tres com als altres mòduls, amb la finalitat de donar temps al final del curs per fer les proves finals Testez vos compétences 3.

2. EL QUADERN D'EXERCICIS 

( Consta de:

- 6 mòduls de 12 pàgines cadascun. Les lliçons corresponen a les del Llibre. 

- Una lliçó d'introducció.
( Cada mòdul consta de:

- Leçons 1, 2, 3 (7 pàgines): contenen exercicis de gramàtica, de fonètica i d'escriptura en relació amb les aportacions del Llibre.

- Leçon 4 (3 pàgines): conté un nou Doc Lecture autèntic, que també pot servir de «bilan» de lectura i les seccions Orthographe i Atelier d´écriture per practicar millor l’expressió escrita.

- Leçon 5 (2 pàgines): contenen un Test de compréhension orale, amb diferents activitats de comprovació de la comprensió que poden servir de «bilan» final de la CO en la primera audició, i un «bilan» escrit i gramatical amb una nota: Pour faire le point.

3. QUADERN PERSONAL

( El Quadern personal que es presenta amb el Quadern d'exercicis d’ÉNERGIE 4, com al nivell 3, té més importància que als nivells 1 i 2. Continua sent el suport de totes les produccions escrites més o menys lliures, artístiques fins i tot, que tot alumne haurà de realitzar al llarg del curs. Però a partir del segon cicle es converteix sobretot en un quadern d’autoavaluació i de reflexió de l’aprenentatge. També ofereix diferents taules d’avaluació i les tècniques d’aprenentatge a què remeten els «badges» del Llibre.

( Al nivell 4 es convida l’alumne a:

· Personalitzar-lo i a transcriure-hi els seus exercicis lliures i les seves notes de classe. 

· Fer un seguiment dels seus progressos i anotar-hi els resultats als «bilans» del Llibre i del Quadern d’exercicis, mòdul a mòdul, i fent servir les taules d’autoavaluació proposades. 

· Plasmar el seu itinerari personal enganxant les fitxes de «diversitat individual» del nivell 4 que hagi decidit treballar (o que el professor hagi triat per a ell), així com, en el cas dels alumnes que ho necessitin, les fitxes dels nivells 1 i 2.

· Reflexionar sobre el seu perfil d’aprenent i les seves tècniques de treball, completant les 5 fitxes de tècniques d’aprenentatge que s’han proposat. 

4. LLIBRE DEL PROFESSOR 

( Consta de:

- Una introducció pedagògica general.

- 6 mòduls corresponents als mòduls del Llibre i del Quadern.

( Cada mòdul consta de: 

- 3 pàgines que detallen els objectius del mòdul, n’enumeren els continguts diferenciant conceptes, procediments i aptituds, i després descriuen les eines específiques ofertes per tractar la diversitat i avaluar. 

- Aproximadament 20 pàgines de desenvolupament de les activitats del Llibre i del Quadern del mòdul amb:


- els objectius lingüístics i cognitius de cada activitat (en blau),


- la descripció de l'activitat i una proposta de desenvolupament,

- suggeriments d'ampliació o de variacions, consells per a la utilització del Quadern personal, si arriba el cas,


- la transcripció dels enregistraments (fons beix), 

- consells pedagògics o comentaris per obtenir més rendiment de l'activitat, per corregir la fonètica, etc. (en verd).

 
- la solució dels exercicis del Llibre i del Quadern (fons blau).

 
- les fitxes «Diversité», que permeten treballar certes activitats del Llibre amb diversos grups en la classe, precedides de recomanacions per a l’explotació pedagògica col·lectiva.

5. RECURSOS COMPLEMENTARIS PER AL PROFESSORAT
( Un fitxer d'exercicis destinats al tractament de la diversitat individualment i que s’enganxaran al Quadern personal dels alumnes. Contenen aproximadament 36 fitxes que reagrupen exercicis progressius en les seccions següents: 

- Comprendre i comunicar (à l’oral / à l’écrit).

- Gramàtica.

- ÉcritOralÉcritOralÉcritOral.

- Vocabulari.

El professor podrà optar entre corregir les fitxes ell mateix, o donar les correccions als seus alumnes per reforçar encara més la seva autonomia. Segons les necessitats i els desitjos dels alumnes, podrà utilitzar tant les fitxes del nivell 4 com les dels nivells 1, 2 i 3. 

( Un fitxer d'avaluacions complementàries, paral·leles als «bilans» del Llibre i del Quadern.

( Un fitxer d'activitats complementàries per ajudar el professor a classe, especialment en les ocasions importants: Nadal, Setmana Santa, aniversaris...

6. MATERIAL ÀUDIO

( CD àudio del Llibre de l'alumne, per a la classe: 2 CD que contenen tots els textos, diàlegs, cançons i exercicis enregistrats del Llibre de l'alumne.

( CD àudio del Quadern d'exercicis: 1 CD que acompanya el Quadern d'exercicis i conté tots els textos, exercicis i «bilans» enregistrats. L'alumne en disposa amb la finalitat de treballar de forma autònoma. 

( CD àudio del Quadern personal: 1 CD que conté tots els textos i exercicis gravats que corresponen a les fitxes de «diversitat individual». L'alumne en disposa igualment per treballar de forma autònoma. 

7. QUADERN DE GRAMÀTICA

Amb el Llibre de l’alumne s’ofereix un quadern de gramàtica. 
TEMPORALITZACIÓ

Recordem que ÉNERGIE 4 es compon de 6 mòduls de la mateixa extensió i estructura per facilitar l’ús del mètode i la temporalització del procés d'ensenyament/aprenentatge. 

Així doncs, cada mòdul es compon de 5 lliçons; cada lliçó correspon a una doble pàgina que pot ser explotada en una setmana, a raó de 2 hores per setmana. De manera que un mòdul tindrà una durada d’1 mes a 5 setmanes. 

Qualsevol progressió pot ser adaptada pel professorat, en funció dels seus gustos i de les característiques de la classe. Tot i així, a tall d’orientació, es pot proposar la temporalització següent del curs: 

MODULE 0
Retrouvailles 

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 1

LE pàg. 4

Paler, comprender, communiquer
Activitats 1, 2 i 3 
CE pàg. 4

Comprendre et écrire

Exercicis 1, 2 i 3




CE pàg. 5 

Exercicis 4, 5

Seqüència 2

LE pàg. 4

Décrire objectivement une photo, commenter des photos

Activitats 4, 5 i 6

LE pàg. 5

Lire

Activitats 7 i 8

MODULE 1

PROPOSTA D’ITINERARI 

Seqüència 3

LE pàg. 6

Leçon 1: Galerie de personnages célèbres




Observez et analysez: Décrire et identifier 
quelqu’un




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 6

Exercicis 1, 2 i 3

Seqüència 4

LE pàg. 7

Leçon 1: Galerie de personnages célèbres

Activitats 4, 5 i 6 

CE pàg. 7

Exercicis 4 i 5

LP pàg. 57-61
Entrenament de la comprensió oral i escrita

Seqüència 5

LE pàg. 8-9
Leçon 2: Qui est qui?





Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 8

Exercicis 1

CP pàg. 11

Pour mieux exprimer votre point de vue

LE pàg. 8

Activitats 4, 5

LP pàg. 58, 62-64 Activité de diversité collective D 

Seqüència 6

LE pàg. 9

Leçon 2: Qui est qui?





Observez et analysez: les adverbes (repàs).

Activitat 6

CE pàg. 8-9
Exercicis 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 10

Exercicis 6 i 7

LP p. 58, 62-64
Activité de diversité collective D 

Seqüència 7

LE pàg.. 10
Leçon 3: Voyage, voyage




Pour vous aider: Colors, formes, materials i 
característiques




Activitat 1

CE pàg. 11

Exercici 1 

LE pàg. 10 
Activitats 2 i 3

CE pàg. 10

Exercicis 2 i 3

LE pàg. 11

Écrit-oral: les voyelles nasales

Seqüència 8

LE pàg. 11

Leçon 3: À l’aéroport

Activitats 4, 5 i 6

CE pàg. 11
  
Exercicis 2 i 3

LE pàg. 11 
Activitats 7 i 8

Seqüència 9

LE pàg. 12 
Leçon 4: Doc Lecture: L’origine de noms de 
Famille
Lectura de documents




Activitats 1, 2, 3 i 4 

Activitat @
CE pàg. 14 
Exercici 1

CE pàg. 13

Doc Lecture: À chacun son sommeil




CE pàg. 14

Ortografia: adjectius de color

Exercicis 2 i 3

Seqüència 10

LE pàg. 13 
Leçon 4: Atelier d’écriture: faire le portrait de 
quelqu’un
Activitats 1 i 2

À vos plumes! 

Activitat 3

CE pàg. 15

Exercicis 4 i 5

Seqüència 11

LE pàg. 14-15
Leçon 5: Vérifiez vos progrès



Projet: Notre groupe, page d’accueil

CE pàg. 16

Test de compréhension orale



Exercicis 1 i 2

Seqüència 12

LE pàg. 15

Leçon 5: Êtes-vous capables de...?




Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 17

Leçon 5: Pour faire le point!

Exercicis 1, 2, i, 4
MODULE 2

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 13

LE pàg. 16

Leçon 1: À la gare




Donar ordres




Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 18

Exercici 1



Seqüència 14

LE pàg. 17

Leçon 1: À la gare

Activitats 6 i 7 

CE pàg. 19

Exercici 2

LE pàg. 17

Écoutez, observez, analysez: L’impératif avec des 
pronoms (repàs)




Activitat 5

CE pàg. 19

Exercici 4

LE pàg. 17

ÉcritOral: Les consonnes doubles et triples

Seqüència 15

LE pàg. 18

Leçon 2: Un mariage au Mexique

Activitats 1, 2 i 3

Pour mieux mémoriser (2)

CE pàg. 20

Exercicis 1 i 2

LE pàg. 18-19
Activitat 4

CE pàg. 21

Exercici 5

LP pàg. 94, 96
Activité de diversité collective 
D
Seqüència 16

LE pàg. 19

Leçon 2: Un mariage au Mexique

Observez et analysez: La cause

CE pàg. 21 
Exercicis 3 i 4

LE pàg. 19

Activitats 5 i 6 

CE pàg. 20

Exercici 2

Seqüència 17

LE pàg. 20

Leçon 3: Aux puces de Montreuil




Observez et analysez: Les pronoms démonstratifs

Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 22

Exercicis 1,2 i 3

LE pàg. 21

Activitat 4

Seqüència 18

LE pàg. 21

Leçon 3: Aux puces de Montreuil
Observez et analysez: Les pronoms interrogatifs

Activitats 5 i 6

CE pàg. 23

Exercicis 4, 5, 6 , 7 

CP pàg. 12 
Pour mieux communiquer, être assertif/ve

Seqüència 19

LE pàg. 23

Leçon 4: Doc Lecture: Tour du monde en 
famille



Lectura del document




Activitats 1, 2, 3, 4 i 5 

Activitat @
CE pàg. 26

Exercici 1 

CE pàg. 25 
Exercicis 1 i 2 

LP pàg. 94-95, 97-99 
Activité de diversité collective 
D
Seqüència 20

LE pàg. 23

Leçon 4: Atelier d’écriture:Pour écrire une lettre



Activitat 1

CE pàg. 27

Atelier d’écriture 

Exercici 3

LE pàg. 23 
Activitat 2

CE pàg. 26

Ortografia: quel(s), quelle(s), qu’elle




Exercici 2

Seqüència 21

LE pàg. 24

Leçon 5: Vérifiez vos progrès 

Projet: Voyages de rêve

CE pàg. 28

Test de compréhension orale 

Exercicis 1, 2 i 3

Seqüència 22

LE pàg. 25

Leçon 5: Êtes-vous capable de...?




Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 29

Leçon 5: Pour faire le point!




Exercicis 1, 2 i 3 

Seqüències opcionals d’avaluació per 
competències/Pràctiques per a les proves del DELF-A2

Seqüència 1


LE pàg. 26

Testez vos compétences 1
Écouter

Écrire

CE pàg. 30 
Exercicis 3 i 4

Seqüència 2



LE pàg. 26

Testez vos compétences 1



Écrire


CE pàg. 30

Exercicis 1 i 2

LE pàg. 27

Parler

MODULE 3

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 23

LE pàg. 28

Leçon 1: Soirée interculturelle



Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 32 
Exercicis 1, 2 i 3

LE pàg. 29

Exercicis 4 i 5 

Seqüència 24

LE pag. 29

Leçon 1: Soirée interculturelle




Écoutez, observez, analysez: le présent du 
subjonctif (1)

CE pàg. 33

Exercicis 4, 5 i 6

LE pàg. 29

Écrit-oral: le singulier et le pluriel des verbes au 
présent

Seqüència 25

LE pàg. 30

Leçon 2: Bienvenue à l’auberge de jeunesse



Activitats 1

LE pàg. 30 
Écoutez, observez, analysez: le présent du 
subjonctif (2)

CE pàg. 34

Exercicis 1 i 2

CE pàg. 35
Exercicis 3 i 4

LP pàg. 132, 134-135 Activité de diversité collective D
Seqüència 26

LE pàg. 31
Leçon 2: Bienvenue à l’auberge de jeunesse

Activitats 2, i, 4

CE pàg.. 35-36
Exercicis 5 i 6

Seqüència 27

LE pàg. 32

Leçon 3: Elle est petite, elle souffrant… il faut s’en occuper
Activitat 1

CE pàg. 37

Exercici 1

Seqüència 28

LE pàg. 33

Leçon 3: Elle est petite, elle souffrant… il faut 
s’en occuper

Observez et analysez: le pronom relatif dont


Activitat 2

CE pàg. 38

Exercicis 2, 3 i 4

LE pàg. 33

Activitat 3

Seqüència 29

LE pàg. 34

Leçon 4: Doc Lecture : L’école en Europe




Activitats 1, 2 i 3 

CE pàg. 40

Exercici 1 

CE pàg. 39

Exercicis 1, i, 3

LP pàg. 132-133, 136 Activité de diversité collective D
Seqüència 30

LE pàg. 35

Leçon 4: Atelier d’écriture: Poésie




Activitats 1, 2 i 3 

CE pàg. 41

Exercicis 1, 2, 3 i 4

LE pàg. 35

Activitat 4

CE pàg. 40 
Ortografia




Exercici 2

Seqüència 31

LE pàg. 36

Leçon 5: Vérifiez vos progrès




Projet: Chercheurs sur Internet

CE pàg. 42 
Test de compréhension orale




Exercicis 1, 2 i 3 

Seqüència 32

LE pàg. 37

Leçon 5: Êtes-vous capables de…?



Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 43

Leçon 5: Pour faire le point!




Exercicis 1, 2, 3 i 4

MODULE 4

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 33

LE pàg. 38

Leçon 1: Je zappe, tu zappes, on zappe




Argumentar

Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 44

Exercici 1, 2 i 3

Seqüència 34

LE pàg. 39

Leçon 1: Loft History ou Loft Hystérie?



Observez et analysez: les pronoms possessifs




Activitats 6, 7 i 8

CP pàg. 14 
Pour s’aider des schémas

CE pàg. 45
 
Exercicis 4, 5, 6, 7 i 8

Seqüència 35

LE pàg. 40

Leçon 2: Quel temps fait-il?




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 47

Exercicis 1 i 2




LE pàg. 40

Observez et analysez: Le futur (repàs)




Activitats 4 i 5

Seqüència 36

LE pàg. 41

Leçon 2: Quel temps fait-il?

Activitats 6, 7 i 8

LE pàg. 41

Observez et analysez: Le récit d’une expérience
CE pàg. 48

Exercici 3

Seqüència 37

LE pàg. 42

Leçon 3: Rencontre avec un footballeur 
amateur




Activitat 1 i 2

CE pàg. 50

Exercici 3

LE pàg. 43 
Écrit-oral: Distinguer le présent, le passé 
composé et l’imparfait
LP pàg. 167-169  Activité de diversité collective D 

Seqüència 38

LE pàg. 43 
Leçon 3: Face à face




Activitats 3 i 4

CE pàg. 49

Exercici 1

LE pág 43

Activitats 5 i 6

LE pág 43

Écoutez, observez, analysez: le pronom indéfini on
CE pàg. 50

Exercici 2

Seqüència 39

LE pàg. 44-45
Leçon 4: Doc Lecture: Un siècle d’effets spéciaux


Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 52
Exercicis 1 i 2

CE pàg. 51
Exercicis 1, 2, 3 i 4

LP pàg. 168, 170  Activité de diversité collective D

Seqüència 40

LE pàg. 45
Leçon 4: Atelier d’écriture: Écrire à partir d’une image
CE pàg. 53
Exercici 4

CE pàg. 53
Ortografia: Leur, leurs, l’heure


Exercicei 3

Seqüència 41

LE pàg. 46
Leçon 5: Vérifiez vos progrès


Projet: Journal télévisé

CE pàg. 54
Test de compréhension orale

Exercicis 1, 2 i 3


Seqüència 42

LE pàg. 47
Leçon 5: Êtes-vous capable de…?
Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 55

Leçon 5: Pour faire le point!




Exercicis 1, 2, 3 i 4

Seqüències opcionals d’avaluació per 
competències/Pràctiques per a les proves del DELF-A2

Seqüència 1

LE pàg. 48

Testez vos compétences 2
Écouter

Lire

CE pàg.

Exercicis 1, 2 i

Seqüència 2



LE pàg. 48

Testez vos compétences 2



Ecrire

LE pàg. 49

Parler

CE pàg. 57

Exercicis 4 i 5

MODULE 5

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 43

LE pàg. 50

Leçon 1: Ma ville, ça me regarde!



Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 58

Exercicis 1, 2 i 3

LE pàg. 50

ÉcritOral: Comment parle-t-on au quotidien?

Seqüència 44

LE pàg. 51

Leçon 1: Ma ville, ça me regarde!



Observez, analysez: Le conditionnel




Activitats 4 i 5

CE pàg. 59

Exercicis 4, 5, 6, 7 i 8 

Seqüència 45

LE pàg. 52

Leçon 2: Test: Que feriez-vous dans cette 
situation?




Activitat 1




Observez, analysez: exprimer une hypothèse

CE pàg. 61

Exercicis 1 i 2



LP pàg. 202, 204-207 Activité de diversité collective D 

Seqüència 46

LE pàg. 53
Leçon 2: Que feriez-vous dans cette situation?




Activitats 2, 3 i 4

CE pàg. 62

Exercicis 3 i 4

Seqüència 47

LE pàg. 54

Leçon 3: Métiers, passions




Activitats 1, 2 i 3

CE pàg. 63

Exercicis 1 i 2



LP páàg. 202-203, 208 Activité de diversité collective D 

Seqüència 48

LE pàg.-55

Leçon 3: Métiers, passions




Activitats 4 i 5

Observez et analysez: L’expresión de la durée

Activitat 6

CE pàg 64

Exercicis 3, 4 i 5

Seqüència 49

LE pàg. 56-57
Leçon 4: Doc Lecture: L’intelligence, une 
faculté aux mille visages




Activitats 1 i 2

CE pàg. 65

Exercicis 1, 2 i 3

CE pàg. 66
Sondage Internet

Seqüència 50

LE pàg. 57 
Leçon 4: Atelier d’écriture: Rédiger un Curriculum Vitae

Activitats 1

CE pàg. 67
Exercici 2

LE pàg. 57

Activitat 2

CE pàg. 67 
Ortografia: verbes en -cer et -ger



Exercici 1
Seqüència 51

LE pàg. 58

Leçon 5: Vérifiez vos progrès




Projet: Jeu de rôle deux minutes pour convaincre

CE pàg. 68

Test de compréhension orale




Exercicis 1, 2 i 3

Seqüència 52

LE pàg. 59

Leçon 5: Êtes-vous capable de...?




Activitats 1, 2, 3, 4

CE pàg. 69

Leçon 5: Pour faire le point!




Exercicis 1, 2, 3 i 4

MODULE 6

PROPOSTA D’ITINERARI

Seqüència 53

LE pàg. 60

Leçon 1: En votre âme et conscience




Activitats 1, 2, 3 i 4

CE pàg. 70 
Exercici 1




Seqüència 54

LE pàg. 61 
Leçon 1: En votre âme et conscience

Observez et analysez: Quelques adjectifs et pronoms indéfinis




Activitat 5

CE pàg. 76

Exercici 2 


CE pàg. 71

Exercicis 3 i 4

CP pàg. 16 
Pour mieux faire de synthèses.

Seqüència 55

LE pàg. 62

Leçon 2: Façons de parler




Activitats 1, 2, 3, 4 

CE pàg. 72

Exercicis 1, 2

LE pàg. 63 
Écrit-oral: les registres de langue
CE pàg. 73 
Exercici 3




LP pàg. 231-236  Activité de diversité collective D 

Seqüència 56
Leçon 2: Suite et fin
LE pàg. 63

Activitats 5 i 6




Observez et analysez: le plus-que-parfait



Activitat 7

CE pàg. 73

Exercicis 4 i 5

Seqüència 57

LE pàg. 64

Leçon 3: Doc Lecture : Regards dans un regard




Lectura




Activitats 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7 i 8

Seqüència 58

LE pàg. 64

Leçon 3: Regards dans un regard



Observez et analysez: le passé simple

CE pàg. 74 
Exercicis 1 i 2 

CE pàg. 75

Exercicis 3 i 4

Seqüència 59

LE pàg. 66

Leçon 4: Vérifiez vos progrès



Projet: Photo-collage: mon paysage

CE pàg. 76 
Test de compréhension orale



Exercicis 1, 2 i 3 

Seqüència 60

LE pàg. 67

Leçon 4: Êtes-vous capable de...?




Activitats 1, 2, 3, 4 i 5

CE pàg. 77

Leçon 4: Pour faire le point!




Exercicis 1 i 2



Seqüències opcionals d’avaluació per 
competències/Pràctiques per a les proves del DELF-A2

Seqüència 1

LE pàg. 68

Testez vos compétences 3 




Écouter

Lire

CE pàg. 78 
Exercici 1

CE pàg. 79

Exercic i 2

Seqüència 2

LE pàg. 68

Testez vos compétences 3 




Écrire

LE pàg. 69

Parler




Activitats 1 i 2

CE pàg. 79

Exercicis 3 i 4

Abreviatures: LE: Livre de l’Élève; CE: Cahier d’exercices; LP: Livre du Professeur; CP: Cahier personnel



MODULE 0-OBJECTIUS GENERALS

Pour commencer…: RETROUVAILLES, Llibre de l’alumne, pàg. 4

JOUEZ AVEC LES MOTS: DEVINETTES, Quadern d’exercicis, pàg. 45

Aquesta pàgina doble d’activitats serveix d’introducció a ÉNERGIE 4.

El Llibre i el Quadern tenen com a objectius: a) la posada en funcionament del grup de classes i la reactivació dels coneixements assolits als nivells anteriors; b)aportar un seguit de receptes per desenvolupar millor la seva intel·ligència i consells per parlar més bé, comprendre i comunicar en llengua francesa; c) la possibilitat per al professor de fer una avaluació del nivell dels alumnes en llengua francesa quan comenci aquest últim any d’ensenyament secundari. 

OBJECTIUS D’ENSENYAMENT

En començar aquest curs el professor en aquesta pàgina doble haurà de:

Al LLibre:

1. Comprovar que els alumnes identifiquin fàcilment i des de la primera escolta els paràmetres de les situacions de comunicació proposades oralment. 
2. Ajudar els alumnes a reprendre el contacte amb la llengua francesa i amb els sues companys a través dels exercicis d’expressió oral lliure i en tàndem. 

3. Animar-los a prendre la paraula tant temps com puguin..

4. Afavorir la reutilització de tots els temps verbals (present, passat, futur) i les altres estructures apreses en nivells anteriors. 

5.  Fer que estructurin correctament frases complexes que ja han estudiat.

6. Comprovar la qualitat de la pronunciació, comprensible i correcta (fonètica, ritme, accentuació i entonacions). 

7. Comprovar amb anotacions que els alumnes comprenen tots els detalls del que diuen els seus companys. 
8. Afavorir la presa de consciència explícita dels consells didàctics per parlar més bé, comprendre i comunicar.

9. Fer que entenguin l’humor d’un esquetx de J. Prévert comparant l’escrit amb l’enregistrament oral. 

10. Fer que preparin en grup una lectura teatralitzada de l’esquetx de Prévert demostrant el nivell de comprensió. 

Al Quadern:

1. Comprovar el nivell de comprensió escrita autònoma.

2. Fer-los reflexionar sobre els hàbits per desenvolupar la seva intel·ligència aplicats a l’aprenentatge d’una llengua estrangera. 

OBJECTIUS D’APRENENTATGE 
Al final d’aquesta pàgina doble els alumnes han de ser capaços de:

Al LLibre:

1. Comprovar que són capaços d’entendre sense cap suport escrit situacions de comunicació oral habituals. 
2. Prendre la paraula en francès, a classe, sense por.

3. Parlar lliurement i autònomament en tàndem amb els seus companys i fer-se entendre.

4. Reutilitzar al màxim el que han après en nivells anteriors (els temps del pressent, passat, frases subordinades...). 

5. Seguir consells per parlar millor, comprendre i comunicar en llengua estrangera. 

6. Explicar de manera entenedora anècdotes que els companys transmeten en tàndem.

7. Prendre apunts detallats d’aquestes anècdotes que els seus companys han explicat. 

8. Descriure i comentar fotos creativament. Parlar dels seus projectes per a aquest any i justificar-los.

9. Comprovar que són capaços de comprendre tant l’oral com l’escrit d’un esquetx humorístic d’un poeta francès contemporani. 

10. Fer que els seus companys riguin en llegir un esquetx de manera teatral. 

Al Quadern:
1. Llegir i resoldre endevinalles.

2. Prendre resolucions per a l’any escolar que s’inicia. 

3. Comprendre que segons Leonardo da Vinci hi ha set receptes per desenvolupar la seva intel·ligència i aplicar-les a l’aprenentatge d’una llengua estrangera. 

MODULE 1-OBJECTIUS GENERALS
Objectius d’ensenyament

1. Tornar a veure i reactivar els coneixements assolits durant els 3 nivells anteriors en les 4 competències i, en particular, la consciència de les diferències entre el sistema oral i l’escrit de la llengua francesa.

2. Comprovar que els alumnes comprenen sense l’ajuda d’un suport escrit els enregistraments proposats en començar el nivell 4 i veure que són capaços de reconstituir, sintetitzar o memoritzar parcialment els textos orals proposats.

3. Afavorir la presa de la paraula personal, comprensiva, relativament, llarga, autònoma i àgil. Animar-los a parlar en francès durant el Projet al subgrup.

4. Assegurar-se de la bona percepció auditiva global del francès. Revisar sobretot els sons vocàlics (nasals) del francès dins d’una frase. 
5. Fer que revisin i tornin a utilitzar les formes d’interrogació sobre la identitat d’algú, concordança d’adjectius, tots els tipus d’adverbis, així com les estructures que ajuden a descriure objectes de manera aproximada o exacta. 
6. Afavorir la lectura silenciosa i àgil de textos llargs semiautèntics i d’extractes de llocs d’Internet. Tot seguit, guiar-los cap a la reutilització parcial (oral o escrita) del que han comprès. Fer que retinguin informacions i expressions concretes. 

7. Introduir una progressió en expressió escrita: textual (presentar un personatge conegut, fer un retrat a la manera de…), sintàctica (la identitat i caracterització d’objectes) i ortogràfica (el plural dels adjectius de color).

8. Fer que integrin les competències assolides en el decurs d’un treball en subgrups (Projecte). Assegurar o tornar a entrenar la capacitat de treball productiu i cooperatiu en grup. 

9. Fer que es conscienciïn a l’hora d’enriquir la seva manera de pensar aprenent a multiplicar els punts de vista. 

10. Fer que reprenguin el costum de l’autoavaluació mútua perquè els alumnes es conscienciïn del progrés que fan en l’aprenentatge del francès
 i que refermin els criteris d’observació i judici. Fer que reflexionin sobre els resultats aconseguits als «bilans» proposats i que utilitzin els instruments d’autoavaluació del Quadern personal. 
Objectius d’aprenentatge 

Al final del mòdul 1 els alumnes han de ser capaços de:

1. Comunicar-se sense por en francès a classe, en tàndem o en subgrups. Reactivar els coneixements assolits de manera oral o escrita als nivells anteriors. 

2. Comprendre sense l’ajuda d’un suport escrit diàlegs senzills, però relativament llargs: una cançó, uns anuncis de publicitat oral, unes endevinalles. 

3. Percebre i pronunciar correctament les nasals en francès fins i tot si n’hi ha moltes a la mateixa frase; saber transcriure-les o llegir-les sense dubtar. Llegir en veu alta de manera entenedora i reflexionar sobre els errors de ritme i de pronunciació comesos. 

4. Inventar endevinalles orals, una nova estrofa per a una cançó, descriure amb humor el comportament dels estudiants a classe i parlar de les diferents facetes de la seva personalitat. Assenyalar la pèrdua d’un objecte en un mitjà de transport a un responsable i descriure l’objecte aproximadament. 

5.  Fer servir conscientment les diferents estructures e la interrogativa i de la identitat, els adjectius i els diferents tipus d’adverbis.

6. Llegir i comprendre fluidament informacions interessants i humorístiques. Buscar, consultar i seleccionar informacions a Internet en francès. 

7. Presentar de forma escrita un personatge conegut, analitzar l’estructura d’un text model i escriure un retrat detallat a la manera de…

8. Presentar el seu grup de classe a través de la seva personalitat, les seves qualitats i els seus defectes mitjançant un pòster o una pàgina web actualitzable i enviar-la a classes d’intercanvi. 

9.  Treballar en equip amb eficàcia i cooperació. Diversificar i enriquir la seva manera de pensar i evitar posar o posar-se etiquetes sovint massa pesades per carregar-les. 
10. Autoavaluar les seves capacitats i els seus progressos (en relació als continguts del mòdul) des que van començar a estudiar francès. Identificar el que cadascú ha de millorar en el seu nivell. 

CONTINGUTS

CONCEPTES
1. TIPOLOGIA DE TEXTOS

( Per al llenguatge oral, textos semiautèntics o elaborats:
- Diàleg en una classe de música: «Écoutez: qui parle? à qui? de qui? pourquoi?». 

- Presentació d’un músic conegut.
- Endevinalles orals. 

- Descripcions d’actituds i de comportaments. 

- Cançón: «Voyage... voyage».

- Diàleg treballador/viatger a l’oficina d’objectes perduts: «À l’aéroport».

- Missatges publicitaris: «Pubs» (Quadern).

( Per al llenguatge escrit, textos autèntics i elaborats:
- Descripcions bibliogràfics de personatges coneguts, extrets d’una enciclopèdia.  

- Descripcions humorístiques dels comportaments i de les actituds dels estudiants: «Qui est qui?».
- Text informatiu. Doc Lecture authentique: «L'origine des noms de famille».
- Retrat. Atelier d'écriture: «Le professeur Schemiel».

-Anuncis per paraules: «Objets perdus» (Cahier).

- Text descriptiu. Doc Lecture authentique: «À chacun son sommeil» (Cahier).
2. Actes de parla 

· Descriure i identificar la vida d’un personatge conegut. 

· Fer preguntes sobre un personatge conegut. 
· Descriure l’actitud i els comportaments d’algú. 

· Parlar de les diferents facetes de la seva personalitat. 

· Assenyalar la pèrdua d’un objecte. 

· Descriure i caracteritzar un objecte. 

· Donar informacions aproximatives. 
3. Vocabulari i expressions globals 
· Professions (revisió).

· Nacionalitats (revisió).

· Caràcters, actituds i comportaments.

· Adverbis de temps, de manera, de quantitat (revisió).
· Objectes per viatjar.

· Colors, formes, materials, característiques d’un objecte.

· Expressions aproximatives (une sorte de…, à peu près...).
4. Gramàtica en context (sintaxi i punts de gramàtica)

( Estructures sintàctiques

Preguntes per informar-se de la identitat d’algú: Qui, qu’est-ce que, quel, où, comment, quand, pourquoi? (revisió).

- C'est 

- Il est 

( Punts de gramàtica

- Ús dels adverbis de manera, temps, quantitat, lloc, etc. (revisió i síntesi).

- Adjectius qualificatius regulars i irregulars (revisió i síntesi). (Quadern).

- El cas dels adjectius de color i dels compostos. 

- Sintaxi: material i característiques d’un objecte (un objet en / à…).

5. Fonètica

· Vocals nasals.

·  Comprovació de l’audició i pronunciació de les diferents nasals en una mateixa frase (revisió i síntesi). 
6. De l’oral a l’escrit i de l’escrit a l’oral 
· Relació entre la pronunciació i l’escriptura de les vocals nasals revisió).

· L’oral i l’escrit en els adjectius de colors i de nacionalitats en masculí i en femení (revisió).

· Reconeixement de l’oral en l’escrit i de l’escrit en l’oral. 

7. Escriptura

· Presentació escrita d’un personatge conegut.

· Descripció de comportaments i actituds. 

· Descripció d’un objecte.

· Retrat a la manera de…. («À vos plumes»).

· Presentació de la classe en forma de pòster o de bloc («Notre groupe: page d’accueil»).

· Ortografia: la concordança dels adjectius de color. 

8. Cultura i civilització
· La herència cultural i científica que ens han deixat alguns europeus cèlebres (Mozart, Pasteur, Goya, Marco Polo, Marie Curie, Agatha Christie, Karen Blixen...).

· L’origen dels cognoms a França i a Europa, els cognoms difícils de portar.

9. Interdisciplinaritat

· Societat: la pèrdua d’una maleta durant un vol, reclamació. 

· Valors: les diferents facetes d’un personalitat (etiquetes pesants a l’hora de dur-les, saber treure-se-les…)

· Tecnologia informàtica: elaboració de blocs, cerca d’informació a Internet. 

· Psicologia: retrats arquetípics dels estudiants, saber enriquir el seu punt de vista, comportaments relacionats amb el son. 

PROCEDIMENTS
1. Comprensió

( Comprensió oral
- Comprensió oral funcional sense suport escrit (jocs orals, endevinalles, diàlegs).L’oral en l’oral.

- Localització de pistes concretes dins d’una globalitat sonora (paràmetres situacionals – de qui s’agit-il? que se passe-t-il? –, identificació de les característiques d’un objecte, etc.).

- Comprovació de la comprensió relacionant-la amb les il·lustracions, el cant, la mímica, el resum, la presa de notes, la reconstitució lliure. 

- Localització d’expressions orals concretes, segons el sentit i la situació. 

- Deducció d’elements situacionals gràcies a indicis lingüístics precisos i viceversa: deducció de paraules o expressions desconegudes gràcies a la situació.

- Percepció de l’humor i de les emocions en l’oral.
- Comprensió autònoma dels missatges publicitaris orals. 
( Comprensió escrita

- Comprensió escrita autònoma, funcional, ràpida i exacta de totes les indicacions d’exercicis, explicacions i consignes de llibre i del quadern. 
- Comprensió precisa i exhaustiva de les consignes guies escrites per dur a terme el Projet en grup. 

- Comprensió exhaustiva de textos de base utilitzats com a input (descripcions de personatges coneguts estrets d’enciclopèdies, arquetips d’estudiants, lletres de cançons...). 

- Lectura ràpida, llegint per damunt els textos i buscant-hi informació. 

- Comprensió escrita satisfactòria de textos autèntics (extractes d’articles, retrata) per gaudir-ne o percebre’n el sentit de l’humor. 
- Comprensió profunda d’un text escrit autèntic per poder inspirar-s’hi com a model (fer un retrato). Identificació i recerca d’elements (expressions, estructures) concrets i demostratius. 

- Comprensió suficient d’un qüestionari per poder respondre’l (enquesta sobre la son). 

- Consulta a Internet per tal de seleccionar-ne informacions útils. 

2. Expressió

( Expressió oral

- Expressió semiguiada relativament llarga: a) respostes orals a preguntes de comprensió sobre lectures o enregistraments, interpretacions i justificacions, b) respostes detallades sobre preguntes obertes, sobre peticions d’explicacions, sobre comparacions amb el seu idioma i la seva cultura (d’après vou ? comment? pourquoi?), c) invenció d’endevinalles orals guiant-se semilliure a través dels models proposats, d) descripcions orals de comportaments, variacions semilliures a partir de descripcions escrites, e) tornar a fer servir estructures concretes en exercicis o jocs orals (la identitat, la descripció exacta o aproximativa d’un objecte, els adverbis), f) anàlisi oral de textos escrits o orals, g) creació d’escenes a partir d’un joc de rol situacional (où? quand? que s’est-il passé?).

- Entrenament de l’expressió lliure: a) explicacions o comentaris sobre el que s’ha escoltat, llegit o entès; peticions sobre explicacions complementàries, b) parlar d’un mateix, de les diferents facetes de la seva personalitat i dels altres (canvis d’actitud i de comportament segons la situació); fer un retrat detallat d’algú, c) invenció lliure d’una estrofa d’una cançó, d) invenció de diàlegs a partir d’una idea situacional global, e) intercanvis lliures entre els alumnes en tàndem o subgrups per organitzar les tasques, f) presentació oral lliure d’un projecte en grup. 

( Expressió escrita
- Expressió escrita semiguiada: a) omplir els espais buits de frases i de textos escrits amb l’ajuda d’estructures, de paraules i d’expressions estudiades, b) variacions de frases (Ex.: passar al femení), c) prendre notes i complementar diàlegs i una cançó escoltant-los, d) respostes escrites d’un test sobre el son, e) resposta a un joc de lògica.

- Expressió escrita inspirada o lliure: a) prolongació d’una galeria de personatges cèlebres, b) invenció d’una endevinalla sobre un objecte quotidià, c) elaboració escrita d’un retrat detallat i humorístic a la manera de…, d) elaboració col·lectiva i realització d’un pòster o d’un bloc de la classe.
3. Reflexió sobre el funcionament del la llengua

( Morfologia i sintaxi 

- Observació, revisió i síntesi de la utilització sintàctica d’expressions de presentació i d’identificació c’est + nom / il est + adjectif... Reflexió sobre les diferencies i els punts en comú. 

- Observació, revisió i síntesi de la utilització sintàctica dels adverbis de manera, de temps, de quantitat, de lloc… Reflexió i classificació de les funcions de l’adverbi (modificant un adjectiu, un verb, un altre adjectiu...). Diferenciació d’un adjectiu i d’un adverbi (Quadern).

- Comprovació de la capacitat per interrogar de totes les maneres possibles sobre la identitat i les característiques d’algú. Reflexió i síntesi.

( De l’escrit a l’oral, de l’oral a l’escrit 

- Capacitat d’establir la correspondència o les diferències entre missatges orals i missatges escrits. 

- Lectura en veu alta perfectament comprensible i reflexió sobre els errors de pronunciació, ritme i entonació. 

- Capacitat per prendre alguns apunts a partir d’un enregistrament i reflexió sobre la dificultat alhora de fer-ho.

4. Competències integrades

· Tasca global: «Notre groupe: page d’accueil!» (Projet)

Treball individual i de grup: fer un pòster o un bloc informàtic per a una presentació dinàmica del seu grup de classe. Fer-se preguntes sobre els signes d’identitat del grup de classe, la seves qualitats i els seus defectes. Reunir informacions interessants sobre la composició del grup i de detalls poc comuns, sorprenents, tendres, etc., sobre els seus components. Sintetitzar les característiques essencials de la classe amb un pseudònim. Fer un pòster o un «blog» representatiu del grup (fotomuntatge, dibuix...), que es podrà millorar durant tot l’any. Presentar i avaluar les produccions a classe. 

Prolongació possible: intercanviar els blocs amb intercanvis francesos: @
· Integració de diverses competències i actituds: expressió oral per informar-se, comprensió escrita de documents seleccionats (si calen), treball i organització de tasques al subgrup, reflexió i síntesi, presa de decisions. Expressió artística i escrita (pòster o «blog»). Elaboració manual o electrònica. Intercanvis orals, comentaris i avaluacions mútues.

5. Tècniques d’aprenentatge 

- «Pour mieux exprimer votre point de vue»: grille de réflexion (Quadern personal, pàg. 11).

- «Comprendre millor l’oral», consells (Llibre).
ACTITUDS 
- Pèrdua de la por a llegir i a escriure en francès fins i tot si es cometen errors. 

- Socialització en francès: comunicar en tàndem, en subgrups i a la classe, comunicació real amb francesos per correu electrònic, consulta d’Internet en francès.

- Creativitat, humor, expressió d’un mateix i visió dels altres en francès. Considerar les múltiples facetes de cada personalitat i aprendre a treure’s les etiquetes que pesen sobre cadascú. Analitzar amb humor els propis comportaments.

- Entrenament per pensar d’una manera més oberta, més diversificada i més rica en francès i utilitzar les aptituds de cadascú de manera complementària (Quadern personal: «Pour mieux exprimer votre point de vue» i Diversité collective Llibre L2, pàg. 8).

- Motivació, interès per millorar les dinàmiques de treball en subgrup. 

- Autoavaluació de la seva relació amb l’aprenentatge del francès (Quadern personal).
- Autoavaluació dels seus resultats en acabar el mòdul (Llibre, Quadern d’exercicis i Quadern personal). 
- Desenvolupament de l’autonomia, gràcies, eventualment, a un itinerari individual de millora. Ús de les fitxes d’entrenament personal (Quadern personal).

EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT

Diversitat col·lectiva integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

 
 Diversitat a partir de les activitats del Llibre de l’alumne

Fitxes I (A, B i C): «Galerie de personnages célèbres» (Llibre L1, pàg. 6, activitat 1): Llibre del professor, pàg. 57-61.

Entrenament de la comprensió oral i escrita. 

Fitxes II (A, B i C): «Qui est qui?» (Llibre L2, pàg. 8, Qudern personal, pàg. 11): Llibre del professor, pàg. 58, 62-64.

Entrenament de l’expressió oral a partir de l’observació diversificada dels comportaments humans. 

Diversitat individual lliure (fitxes del Quadern «entraînement individuel-diversité»

Les fitxes corresponen al mòdul 1, però també es poden fer servir independentment dels mòduls. Fitxes fotocopiables d’ús lliure en diversos nivells per enganxar al Quadern personal. 
CCO Comprender et communiquer

CE Comprendre l’oral
Fitxa núm. 1: «Méteo»: Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 7.

Butlletí meteorològic: prediccions per a la jornada.

CO
Comprendre l’escrit 

Fitxa núm. 1: «Les superlatifs de la vie»: Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 13.

Text poètic. Els superlatius.

GR 
Gramàtica

Fitxa núm. 1: «Axel a des pépins»: Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 21.

Pronoms personals (revisió).

Fitxa núm. 6: «Questionnaire malin»: Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 26.

 
La interrogativa: registre col·loquial o formal. 

 PH ÉcritOralÉcritOral
  

Fitxa núm. 1: «Pot-pourri musical»: Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 35.

Revisions de sons difícils: les vocals. 
Fitxa núm. 2: «Virelangues»: Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 36.

 
Revisions de sons difícils: les consonants. 

 VOC Vocabulari
Fitxa núm. 1: «Vive la nature!»: Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 43.

El camp: elements d’un paisatge. 

EINES D’AVALUACIÓ
Bilan de compréhension orale CO: Test de CO «PUBS» (Quadern d’exercicis L5, pàg. 16).

Bilan de compréhension écrite CE: Doc Lecture: «À chacun son sommeil» (Quadern d’exercicis L4, pàg. 13).

Bilan d’expression orale EO: «Êtes-vous capable de...?», «Vérifiez vos progrès», (Llibre L5, pàg. 14-15).

Bilan d’expression écrite et de grammaire E: «Pour faire le point!» (Quadern d’exercicis L5, pàg. 17) i «À vos plumes» (Llibre L4, pàg. 13).

Autoavaluació: «ritères pour l’évaluation des compétences» (Quadern personal, pàg. 6); Autoavaluació del mòdul: «Mes progrès»: «La toile d’araignée» (Quadern personal, pàg. 7), «L’arbre de l’apprentissage» (Quadern personal, pàg. 8), «L’apprentissage du fançais et moi» (Quadern personal, pàg. 9). Test de tècniques d’aprenentatge: «Pour mieux diversifier sa pensée, savoir changer de chapeau» (Quadern personal, pàg. 11).

MODULE 2-OBJECTIUS GENERALS
Objectius d’ensenyament

1. Acostumar els alumnes a treballar una competència o a passar amb naturalitat d’una competència a una altra per comprendre, reflexionar i expressar-se en francès. Passar de la comprensió a l’expressió oral (explicitar el que s’ha comprès/comunicar). Expressar-se en relació amb una carta escrita o amb un article de revista, passar de l’expressió escrita (test/qüestionari) a l’expressió oral (comentaris/conclusions), raonar, comparar, deduir o decidir. 

2. Comprovar que els alumnes comprenen sols en la primera escolta o lectura els documents proposats. Facilitar la comprensió cooperativa entre els alumnes i les activitats d’hipòtesi, de verificació i de deducció de significats desconeguts orals i escrits. 

3.  Dinamitzar la presa de la paraula personal, en tàndem o en grups, en situacions amistoses o públiques, amb espontaneïtat i de manera precisa, complexa i llarga. 

4.  Assegurar-se de la pronunciació correcta global del francès, sobretot dels dobles i triples sons consonàntics del francès i de la seva transcripció escrita. Afavorir amb naturalitat la lectura en veu alta. 

5. Fer que revisin tots els temps coneguts i utilitzin conscientment les formes verbals per donar ordres, prohibir, i preguntar utilitzant els pronoms quel/lequel, les estructures causals i consecutives, les fórmules de cortesia i la designació d'objectes (celui-ci, celui qui, celui de…).

6.  Introduir una progressió en l'expressió escrita, textual, sintàctica i ortogràfica: textual (estructura d'una carta per demanar informació), sintàctica (les subordinades causals) i ortogràfica (els adjectius i els pronoms interrogatius, diferències i marques en l'escrit i l'oral).

7. Fer que integrin les competències assolides al llarg d'una tasca en subgrups (Projet). 

8. Fer que prenguin consciència que poden utilitzar de manera intel·ligent les seves emocions i comunicar-se d'una manera més agradable i eficaç, sense inhibició ni agressivitat, de manera assertiva. 

9. Fer que l'alumne constati fins a quin punt la cooperació permet a cadascun aprendre a pesar o també gràcies als diferents nivells i a les diferents maneres de gestionar el seu aprenentatge
10. Recordar que els diferents tipus d’autoavaluació de què disposa són molt interessants i donar-li un bon espai a l'avaluació mútua a classe. Fer que provin les competències que han assolit en finalitzar el mòdul 2 en els nivells A1 i A2 del marc de referència i del DELF: Testez vos compétences (1) (Llibre, pàg. 26-27 i Quadern d’exercicis, pàg. 30-31).
Objectius d'aprenentatge
Al final del mòdul 2 els alumnes han de ser capaços de:

1. Utilitzar amb fluïdesa i a classe les competències assolides en expressió escrita i oral. Comunicar-se en francès entre totes les possibilitats possibles de comprensió, comunicació, reflexió i anàlisi (sense por a cometre errors). Donar-se suport de manera natural a l'escrit per parlar i a l'oral per escriure. 

2. Comprendre en la primera escolta diàlegs i microconverses en context i comprovar el seu nivell de comprensió per mitjà de l'escrit. Aprendre i memoritzar fórmules de cortesia habituals a través d'una cançó. 

3. Percebre i pronunciar correctament les dobles i triples consonants del francès.

4. Comunicar de manera funcional en el context d'un viatge amb tren o en el context d'un dia en un mercat parisenc.

5.  Emprar conscientment les diferents estructures de les ordres i de les prohibicions. Utilitzar correctament els pronoms interrogatius i demostratius; formular frases complexes per expressar explicacions, justificacions o relacions de causa/conseqüència. 

6. Llegir i comprendre en profunditat un article d'una revista relatant les peripècies i les reflexions de dues famílies que han triat donar la volta al món amb els seus fills. Desxifrar totes les informacions d'un bitllet de tren francès.

7. Analitzar i escriure diferents tipus de cartes.

8. Preparar en grup un viatge virtual al voltant del món i presentar-lo als altres companys com si s'hagués fet.

9. Practicar l’ús de la llengua oral per comunicar-se amb seguretat i eficàcia i sense agressivitat o fugint d’estudi. 

10. Autoavaluar les seves capacitats i els seus progressos en relació als continguts del mòdul. Identificar el que ha de millorar cadascú al seu nivell. Provar les seves competències per presentar-se a proves d'exàmens de nivell dels nivells A1 i A2 del marc de referència del DELF: Testez vos compétences (1) (Llibre, pàg. 26-27 i Quadern d’exercicis, pàg. 30-31).
CONTINGUTS

CONCEPTES
1. Tipologia de textos

• Per al llenguatge oral, textos semiautèntics:
- Diàlegs de situació: «À la gare» (Quadern).
- Cançó: «Vive la politesse!».

- Diàleg: «Au retour du Mexique» (Quadern).

- 4 microconverses: «Aux puces de Montreuil».

- Escena familiar, com fer servir una recepta: «Comment ça marche?», Test CO (Quadern).
• Per al llenguatge escrit, textos autèntics o elaborats:
- Carta narrativa, informativa o expressiva: «Un mariage au Mexique».
- Informe d'experiència i reflexions. Text narratiu i argumentatiu autèntic: «Tour du monde en famille», Doc Lecture.
- Carta de petició d'informació: «Demande de renseignements à un office de tourisme», Atelier d'écriture.
- Doc Lecture autèntica: «Un billet de train» (Quadern).
2. Actes de parla

• Comprar un bitllet de tren, demanar informació a un treballador de la SNCF.
• Parlar educadament, donar les gràcies i respondre a un agraïment, acomiadar-se.

• Donar ordres.

• Disculpar-se, prohibir, dir el que es pot fer o no..

• Expressar la causa i la conseqüència.

• Situar en el temps diferent fets.

• Acceptar una invitació o rebutjar-la.

• Explicar anècdotes.

• Informar-se sobre un producte i les característiques que té.
• Designar objectes.

• Comprar i vendre, negociar al mercat.
• Comparar i triar un quadre, designar persones i objectes.

3. Vocabulari

• L'estació de tren.
• Els membres de la família, estat civil, la vida i les relacions familiars (revisió i ampliació).

• Objectes en venda en un mercat, fórmules de compra (revisió).

• Fórmules de cortesia i petició d'informació.

• Fórmules de disculpes i agraïments.

• Fórmules per donar ordres i prohibicions

• Fórmules epistolars segons el tipus de destinatari (començar, acabar una carta).

4. Gramàtica en context (sintaxi i punts de gramàtica)

• Estructures sintàctiques 

- Les estructures sintàctiques de la causa i la conseqüència: subordinades conjuntives i frases simples.
- Sintaxi de la prohibició: el lloc dels pronoms i de la negació en l'imperatiu afirmatiu i negatiu. Pas al discurs indirecte: dire de + infinitif, dire de ne pas + infinitif (revisió i aprofundiment).

- La designació: pronoms simples (celui-ci / ceci / ça…), pronom + frase (celui qui / que…), pronom + nom (celui / celle / ceux de…).

- El condicional i les estructures interrogatives de cortesia (revisió): Est-ce que je pourrais + infinitif, Pourriez-vous + infinitif...

• Punts de gramàtica 

- L'imperatiu en forma afirmativa i negativa (revisió i síntesi).

- Les conjuncions de subordinació de causa (parce que, comme, puisque), les expressions preposicionals de causa (à cause de, grâce à) i l’ús.

- Els pronoms demostratius (revisió, ampliació i síntesi)

- Els pronoms i adjectius interrogatius (revisió i ampliació).

- L'ús dels temps present, passat i futur en una carta (revisió).

5. Fonètica

• Les dobles i triples consonants: ÉcritOralÉcritOral. 

• Verificació de la pronunciació de les diferents paraules que comencen per dobles o triples consonants i en particular per «s»: stop, splendide, Strasbourg...

6. De l'oral a l'escrit i de l'escrit a l'oral 

• Relació entre pronunciació i escriptura de triples consonants.

• Les diferències en les marques escrites i orals dels adjectius i dels pronoms interrogatius (en gènere i nombre).

• Reconeixement de l'escrit en l'oral i de l'oral en l'escrit.

7. Escriptura

• Resposta a una carta d'invitació a un casament.

• Carta de petició d'informació a una oficina de turisme («À vos plumes!»).

• Itinerari i explicació d'un viatge virtual en grup: Projet «Voyages de rêve…».

• Ortografia: els adjectius i els pronoms interrogatius (quel / quelle / quels / quelles i lequel / laquelle / lesquels / lesquelles) (Quadern).
8. Cultura i civilització 

• Algunes característiques de la vida a Mèxic.

• La vida i els objectes en venda en un mercat parisenc.

• La vida sedentària i la vida de les famílies franceses que viatgen: l'escola i els nens.
 9. Interdisciplinaritat

• Societat: saber viatjar, demanar informació a l'estació, en una oficina de turisme, ser educat. 

• Geografia: Mèxic, la volta al món (Europa, Àsia, Amèrica, Àfrica, Oceania).

• Valors: curiositat per conèixer el món, absència de sexisme en la cuina, respecte pels altres i els altres països.

• Tècnica: com es fa servir un electrodomèstic.
• Psicologia: educació d'un nen difícil. Les relacions familiars. La gestió de les seves emocions per comunicar-se millor (de manera assertiva). L'humor.

• Art: quadres cèlebres de Magritte, Andy Warhol, Dalí.

PROCEDIMENTS
1. Comprensió

• Comprensió oral
- Comprensió oral satisfactòria en la primera escolta, sense suport (escenes a l'estació, diàlegs, cançó, microconversa, compres). L'oral en l'oral. 

- Comprovació autònoma de la comprensió oral gràcies a escoltes repetides o a la trascripció escrita. 

- Capacitat per reproduir parcialment o íntegrament les microconverses o els diàlegs proposats. Memorització d'una cançó, comprensió i retenció d'expressions precises (agraïments, prohibicions).

- Localització a) paràmetre de situació: qui parla?, a qui?, de qui?, per què?, b) expressions orals concretes segons la situació i el sentit, c) rèpliques parcials o totals.

- Establiment de la relació entre sentit i forma oral: identificació de la freqüència de repetició de certes formes o expressions, identificació de temps verbals.

- Deducció autònoma del significat de paraules o d’expressions desconegudes gràcies al context, a la situació amb imatge o verbal i a les preguntes de comprensió formulades al llibre.

- Percepció del sentit de l'humor, de les intencions i de les emocions en l’oral.
- Comprensió autònoma sense suport d'una escena familiar entre dos adolescents i el seu pare, en relació amb un regal d'un electrodomèstic per al dia del pare i de la primera vegada que es fa servir.
• Comprensió escrita 

- Comprensió escrita autònoma, precisa i funcional de totes les indicacions dels exercicis, explicacions i consignes del Llibre i del quadern per elaborar el projecte final en grups.

- Comprensió exhaustiva de textos escrits de base utilitzats com a input (diàleg, microconverses, cançó, carta llarga familiar).

- Comprensió escrita autònoma i cooperativa per part de tots els alumnes d'un text complex i autèntic, narratiu i argumentatiu (article de revista) Relació entre les formes verbals i el temps que passa.

 - Lectura molt acurada d'un bitllet de tren. Deducció de tota la informació que conté: preu, destinació, horari, plaça reservada, viatger, companyia ferroviària…

- Comprensió total de l'estructura textual d'una carta per demanar informació per poder inspirar-s’hi com a model: identificació del destinatari i de l'autor, localització de les formes que indiquen si la carta va dirigida a un amic o a un organisme oficial, etc.

- Comprensió funcional i suficient de la fitxa de Tècnica d'aprenentatge al Quadern personal «Pour mieux communiquer: être assertif / ve» i d’un joc de lògica. 

- Consulta d’Internet per seleccionar informacions útils.

2. Expressió

• Expressió oral
- Entrenament de l'expressió oral semilliure: respostes orals a preguntes sobre els enregistraments o la lectura de cada lliçó: a) relació de rèpliques en el discurs indirecte (dire de faire, de ne pas faire), b) reproducció lliure d'un passatge (explicar la història), c) citacions de passatges sencers o parcials, d) teatralització d'escenes senceres tal qual o modificades lliurement, i) expressions semiguiades d'opinions (d'après vous…), f) preguntes/respostes lliures i autònomes entre els alumnes en relació al text estudiat.

- Entrenament de l'expressió oral lliure: a) oral en tàndem a partir d'algunes indicacions situacionales o d'elements d'esquema, b) jocs de rol, c) incitació a intercanviar informacions entre alumnes sobre la seva situació personal i familiar, d) invenció de noves situacions, explicar anècdotes, i) imaginar en grup un viatge virtual, elaboració i respostes a una entrevista, exposició pública del seu itinerari, relat oral, f) comunicació en francès dintre dels subgrups i en el transcurs de les seves reflexions i comentaris a classe sobre el funcionament de la llengua, g) modificació emocional en la seva manera de comunicar-se per ser més assertiu.

• Expressió escrita
- Expressió escrita guiada semilliure: completar de frases i textos escrits a) segons el seu sentit, b) utilitzant les boîtes à mots, c) escoltant l'enregistrament, d) d’acord amb els punts gramaticals estudiats Transformació de frases causals (dire autrement). Resums: presa de notes.

- Expressió escrita progressivament lliure: resposta a una carta per acceptar o rebutjar una invitació a un casament (registre col·loquial); carta de petició d'informació a un oficina de turisme d'una regió (registre formal) amb ajuda d'un model semblant analitzat a comprensió escrita, relat d'un viatge virtual en grup.

3. Competències integrades

• Tasca global: «Voyages de rêve…» (Projet)
- Treball en grup: explicar un viatge virtual al voltant del món en passat i presentar-lo a la resta de la classe.

- Començar aquest projecte amb una preparació en grup triant els països visitats, l'itinerari geogràfic d'anada i de tornada, els mitjans de transport utilitzats, l'equipatge, les diferents visites i anècdotes viscudes, les fotos, els souvenirs i els regals que han portat. 

• Integració de diverses competències i actituds

- Treball en grup cooperatiu organitzat: documentació, publicitats, mapes, fotos, etc.

- Comprensió escrita per consultar documents i itineraris. Presa de notes. Expressió oral per intercanviar idees en el grup, distribuir les tasques individualment, posar-se d'acord sobre els detalls del viatge. Treball manual i gràfic: constitució de l'itinerari virtual (eventualment, esquema de les diverses fases horàries, aventures i peripècies) i nova distribució de tasques. Expressió escrita: passar el relat per escrit. Comunicació oral: preguntes dels altres grups en tornar del viatge. Exposició de l'itinerari i del relat. Avaluació.

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

• Morfologia i sintaxi

- Observació, revisió i síntesi de les formes sintàctiques afirmatives i negatives de l'imperatiu amb els pronoms personals. Pas al discurs indirecte (dire de faire, de ne pas faire).

- Reflexió i comprensió lògica de les relacions de causa i conseqüència a les subordinades amb les conjuncions comme, puisque, car..
- Reflexió i observació de les diferències entre l'estructura d'una oració causal composta (subordinada i principal) i l'estructura d'una frase causal simple amb una preposició conjuntiva (à cause de + nom, grâce à + nom).

- Anàlisi i síntesi dels pronom demostratius i de les seves diferents sintaxis (celui-ci, celui de + nom, celui que + phrase...). Comparació amb el seu propi idioma. 

- Reflexió sobre les marques escrites i orals dels adjectius i pronoms demostratius.

• De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit
- Capacitat per establir la correspondència o les diferències entre els missatges orals i els escrits i a l’inrevés. Pas correcte de l'oral a l'escrit (i a l’inrevés) dels pronoms i adjectius demostratius.

- Lectura en veu alta d'un diàleg imitant les entonacions.

- Capacitat per prendre notes de manera parcial a partir d'un enregistrament. Dictats.
5. Tècniques d'aprenentatge

- «Pour mieux communiquer: être assertif / ve»: segell L3, grille de réflexion (Quadern personal, pàg. 12).

- «Pour mieux s'acte-évaluer», consells (Llibre).

ACTITUDS

• Arriscar-se per expressar-se més estona a l’oral i llegir textos més complex a l’ escrit.

 • Socialització en francès i cooperació en grup.

• Control de les seves emocions i entrenament a l'hora de comunicar-se sense agressivitat (de manera assertiva) (Quadern personal).

• Autoavaluació en relació al seu aprenentatge del francès (Llibre i Quadern personal).
• Autoavaluació dels resultats al final del mòdul 2 (Llibre, Quadern d’exercicis i Quadern personal). 
• Estimació del resultat adquirit en les 4 competències per preparar-se per passar un examen de DELF o del marc de referència europeu: Testez vos compétences (1) (Llibre i Quadern).
• Desenvolupament de l'autonomia gràcies a un itinerari individual de millora. Ús de les fitxes d'entrenament individual (Quadern personal).
EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT 
Diversitat col·lectiva integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

  Diversitat a partir de les activitats del Llibre de l’alumne

Fitxes I (A): «La famille et vous!» (Llibre L2, pàg. 19, Activitat 6): Llibre del professor, pàg. 94, 96.

Entrenament de l’expressió oral. Descobrir afinitats o punts comuns en un grup heterogeni. 
Fitxes II (A, B i C): «Tour du monde en famille» (Llibre L4, pàg. 23, Activitat 2): Llibre del professor, pàg. 94-95, 97-99. 

Entrenament de la comprensió escrita i a la cooperació.

Diversitat individual lliure (fitxes del Quadern «entraînement individuel-diversité»

Les fitxes corresponen al mòdul 2, però també es poden utilitzar independent dels mòduls. Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diversos nivells per enganxar al Quadern personal. 

 CCO Comprender et communiquer

CE Comprendre l’oral
Fitxa núm. 2: «Salutation au soleil»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 8.

Consignes per fer un exercici de ioga. 
CO
Comprendre l’escrit

Fitxa núm. 2: «L’as de la télépathie»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 14.

Consignes per fer un joc matemàtic. 

GR 
Gramática

Fitxa núm. : «Axel a des pépins»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg.. 21.

Pronoms personals (revisión) 

Fitxa núm. 2: «Poèmes à suivre»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 22.

 
Pronoms demostratius/ possessius. 

 PH ÉcritOralÉcritOral
   

Fitxa núm. 1: «Pot-pourri musical»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 35.

Revisions de sons difícils: les vocals. 
Fitxa núm. 2: «Virelangues»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 36.

 
Revisions de sonis difícils: les consonants.  

 VOC Vocabulari
Fitxa núm. 2: «Un tour en ville»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 44.

La ciutat i els transports.

EINES D’AVALUACIÓ 
Bilan de compréhension orale CO: Test de CO: «Comment ça marche?» (Llibre L5, pàg. 24 i Quadern d’exercicis L5, pàg. 28).
Bilan de compréhension écriteCE: Doc Lecture: «Le billet de train» (Quadern d’exercicis L4, pàg. 25). 

Bilan d’expression orale EO: «Êtes-vous capable de...?», «Vérifiez vos progrès» (Llibre L5, pàg. 25).

Bilan d’expression écrite et de grammaire EE: «Pour faire le point!» (Quadern d’exercicis L5, pàg. 29) i «À vos plumes!» (Llibre L4, pàg. 23).

Autoavaluació: «Critères pour l’évaluation des compétences» (Quadern personal, pàg. 6); Autoavaluació del mòdul 2 «Mes progrès: la toile d’araignée» (Quadern personal, pàg. 7), «L’arbre de l’apprentissage» (Quadern personal, pàg. 8), «Mes progrès: l’apprentissage du français et moi» (Quadern personal, pàg. 9). Test de tècniques d’aprenentatge «Pour mieux communiquer: être assertif / ve» (Quadern personal, pàg. 12).
Testez Vos compétences (1): «bilan» de les quatre competències (parlar, llegir, escoltar i escriure) en forma de tests complementaris sobre els coneixements assolits fins ara i equivalent a les proves del A2 del MARC DE REFERÈNCA i del DELF (Llibre, pàg. 26-27 i Quadern personal, pàg. 30-31).

1 MODULE 3-OBJECTIUS GENERALS

Objectius d'ensenyament:

1. Augmentar les estratègies per afavorir de manera sistemàtica l'ús del francès en totes les circumstàncies de l’aula i en el grup gran. 

2. Comprovar que els alumnes comprenen sols o gràcies als seus companys la majoria i fins i tot la totalitat dels enregistraments i dels textos autèntics escrits proposats al mòdul 3. Afavorir la deducció col·lectiva i resolució col·lectiva de diverses dificultats de significat que puguin quedar. Fer que trobin les relacions entre la forma i el significat.

3. Animar-los a allargar i a enriquir la presa de paraula. Afavorir els petits debats, les exposicions d'opinió justificant-les, les preses de posicions detallades sobre els temes presentats en els textos, els resums i els relats viscuts.
4. Assegurar-se de la bona pronunciació de les terminacions verbals en indicatiu i en subjuntiu: fer que revisin i que prenguin consciència sobretot de les consonants sonores i sordes (il dort / ils dorment o il part / qu'il part. Afavorir de manera natural el pas de l'escrit a l'oral i viceversa.
5. Fer que reutilitzin, el més sovint possible, tots els temps coneguts i fer que emprin de forma conscient el subjuntiu per donar consells, formular desitjos o obligacions..

6. Introduir un progressió en expressió escrita: textual (l'estructura d'un reglament i d'una descripció poètica), sintàctica: (les subordinades conjuntives i relatives, les estructures de la prohibició) i ortogràfica (les formes orals i escrites de l'adjectiu i el pronom indefinit tout).

7. Fer que integrin les competències adquirides en una tasca realitzada en subgrups (Projet).

8. Aconseguir que s'acostumin a treballar amb un diccionari.

9. Aconseguir que valorin la manera d'identificació dels seus errors i dels errors dels altres. Fer-los que s’adonin que si s’entén d’on vénen els errors i per què es repeteixen, aquests es converteixen en una font de progrés.

10.  Comprovar que els alumnes fan l’autoavaluació habitual en finalitzar el mòdul, i s'avaluen mútuament amb naturalitat per ajudar-se els uns als altres.

Objectius d'aprenentatge:

En finalitzar aquest mòdul 3 els alumnes han de ser capaços de:
1. Esforçar-se per a comunicar-se en francès en totes les circumstàncies possibles en el grup gran de la classe, en subgrups, en el transcurs dels intercanvis en tàndem. Donar-se suport de manera natural en l'escrit per parlar i en l'oral per escriure. 

2. Comprendre de manera autònoma o en tàndem els diàlegs familiars o formals, o les microconverses en context. Comprovar el seu nivell de comprensió escrita o oral.

3. Percebre i pronunciar correctament les finals (consonants sonores o sordes) dels verbs regulars i irregulars del present de subjuntiu i del present d'indicatiu.

4. Inventar en tàndem converses per preparar una festa, donar apreciacions sobre un fet viscut o fer recomanacions a un convidat. Explicar i donar la seva opinió sobre el reglament del seu institut.

5. Emprar conscientment el subjuntiu. Transformar frases simples en subordinades conjuntives o relatives.

6. Comprendre intercanvis escrits en un fòrum a Internet. Llegir i respondre a un qüestionari sobre la fragilitat de la terra que hi ha en una revista i establir el seu perfil de ciutadans en relació al medi ambient. Conèixer els avantatges i els inconvenients dels diferents tipus de sistemes educatius europeus.

7.  Analitzar un model i fer una descripció poètica d'un lloc familiar.

8. Buscar informació de països europeus a Internet i preparar-ne, per grups, una presentació escrita i il·lustrada.

9.  Identificar d'on vénen els seus errors, localitzar i comprendre aquells que es repeteixen sovint i corregir-los. Valorar els errors com a font de progrés.

10. Autoavaluar les seves capacitats i els seus progressos respecte als continguts del mòdul. Identificar el que ha de millorar cadascú al seu nivell. 

CONTINGUTS

CONCEPTES
1. Tipologia de textos

• Per al llenguatge oral, textos semiautèntics:
- Diàlegs entre joves en llengua col·loquial: «Avant la fête», « Après la fête».

- Diàleg d'acollida: «Bienvenue à l'auberge de jeunesse».

- Poesia cantada de Michel Ocelot: «L'eau».

- Quatre microconverses: «Conseils».
• Per al llenguatge escrit, textos autèntics:
- Cartell d'invitació a una festa: «Soirée interculturelle».
- Reglament intern: «Auberge de jeunesse René Cassin».

- Qüestionari i avaluació: «Elle est petite, elle est souffrante…».

- Fòrum de joves a Internet «Erasmus».

- Text informatiu: «L'école en Europe».

- Poesia: «Il s'en passe des choses, dans ma cité».

- Poesia: «L'école», de Jacques Charpentreau.

2. Actes de parla

- Organitzar els preparatius d'una festa.

- Obligar, desitjar, donar consells.

- Fer apreciacions.

- Fer recomanacions.

- Obtenir informacions pràctiques en un alberg de joventut.

- Explicar un reglament.

- Indicar el que està permès i el que està prohibit.

- Donar la seva opinió sobre el que és just i injust.

- Proposar idees per protegir el medi ambient.

- Donar informacions complementàries.

3. Vocabulari

- La festa, organització, tasques de preparació.

- Les curiositats i els costums culturals europees: balls, músiques, plats típics...

- Les expressions de l'apreciació (ça m'a plu, j'ai adoré, je me suis régalé).

- L'allotjament.

- L'ecologia, el medi ambient, les deixalles...

4. Gramàtica en context: (sintaxi i punts de gramàtica)
Estructures sintàctiques

- La sintaxi de les subordinades conjuntives seguides de subjuntiu.

- La sintaxi d'un reglament d'un establiment (il est interdit de + infinitif, ne laisser ni... ni…, n'oubliez pas de + infinitif, pour éviter de + infinitif, nous vous prions de + infinitif).

- La sintaxi de les frases relatives subordinades, la frase principal i l'antecedent.

Punts de gramàtica

- El present de subjuntiu dels verbs de la primera conjugació i alguns usos. L'obligació, el desig.

- El present de subjuntiu regular i irregular dels verbs de la 2a i 3a conjugació. Altres usos: el dubte, el consell.

- El pronom relatiu dont i la revisió dels pronoms relatius coneguts (qui, que, oú).

5. Fonètica 
- Les consonants finals sonores o sordes en les terminacions verbals en present (revisió): dors / dort / dorment, part / pars / partent.

- Percepció auditiva del present d'indicatiu i del present de subjuntiu (Quadern).

De l'oral a l'escrit
- Les marques de l'oral en l'escrit en les terminacions dels verbs en present (regulars i irregulars). Pas de l'un a l'altre.

- Les diferències entre les marques de l'oral i de l'escrit de l'adjectiu i del pronom indefinit tout.

- Reconeixement de l'escrit en l'oral i a l’inrevés: el que es diu i el que està escrit, localització d'informacions esmentades en l'escrit i oblidades en l'oral. Les rimes orals i escrites en poesia.

Escriptura

- Redacció del reglament de l'institut.

- Descripció poètica d'un lloc familiar.

- Presentació escrita il·lustrada d'un país de la Unió Europea.

- Ortografia: els adjectius i els pronoms indefinits (tout, tous, toute, toutes).

6. Cultura i civilització

- Els quatre tipus de sistemes escolars europeus: nòrdic, germànic, anglo-saxó, llatí.

- L'allotjament en albergs de joventut (lleis, reglament, seguretat).

- El fenomen Erasmus i les seves conseqüències en l'obertura cap als altres i els intercanvis interculturals.

- Poesies de Michel Ocelot, Guy Fossy i J. Charpentreau.

7. Interdisciplinaritat 

- Societat: acollida, invitació, coneixement, integració d'estudiants d'altres països, necessitat de normes i de reglaments per viure en comunitat.

- Geografia: els països de la UE, característiques principals.

. Medi ambient: l'efecte hivernacle, la protecció del medi ambient, l'economia de l'aigua i de l'energia, el reciclatge.

- Valors: reflexió sobre la fragilitat del planeta i les conseqüències dels nostres actes. Desenvolupament de la consciència comunitària.

- Pedagogia, diferents punts de vista pedagògics dels sistemes educatius europeus. Importància donada sia a les notes i als coneixements, sia a l'autonomia i a la capacitat per progressar. Valoració de l'ensenyament teòric en oposició al professional.

PROCEDIMENTS
1. Comprensió
Comprensió oral
- Pràctica de la comprensió oral satisfactòria des de la primera escolta dels diàlegs sense suport (diàlegs entre joves, abans, durant i després d'una festa, diàleg en una recepció d'un alberg de joventut. L'oral en l'oral. 

- Comprovació de la comprensió oral en tàndem, respostes a les preguntes de comprensió proposades: verificació de les hipòtesis fetes sobre els locutors, capacitat per reconstituir l'essencial d'aquests diàlegs, dir de quin es parla, comentar certes informacions. 
- Comprensió oral guiada: a) de temps verbals concrets (el subjuntiu), b) d’estructures precises (a apreciació).

- A partir de l'oral, deduccions de detalls no esmentats explícitament, i de les intencions dels interlocutors.

- Comprensió i memorització d’una part d’un poema recitat. 
- Comprensió autònoma sense suport visual de quatre microconverses en situació tenint com objectiu a donar consells. (Test CO)
Comprensió escrita
- Comprovació de la comprensió escrita, autònoma, de totes les indicacions pedagògiques, fitxes d'aprenentatge i transcripcions de l'oral. 

- Comprensió el més exhaustiva possible dels textos escrits que serveixen de base a la lliçó (cartell, reglament d'un alberg, qüestionari sobre la protecció del medi ambient). Resum de les informacions llegides més essencials. Inducció a l'explicació cooperativa entre alumnes de paraules i expressions desconegudes. Verificació del nivell de comprensió a través de les explicacions i la presa de posicions sobre les idees dels textos. 

- Relació detallada de les expressions útils al voltant d'una noció: l'apreciació, la prohibició…

- Capacitat per consultar el diccionari francès i per entendre’n el llenguatge i les abreviatures. 

- Comprensió acurada de totes les informacions que conté un text de revista sobre els tipus de sistemes escolars europeus; de manera que puguin comparar entre ells les diferents característiques, els seus avantatges i inconvenients. 

- A partir d'un text poètic, anàlisi en profunditat de l'estructura textual i de les impressions buscades per l'autor, amb la finalitat de servir-se d'aquest com a model.

- Comprensió exhaustiva dels intercanvis escrits entre estudiants en un fòrum d'Internet tenint com a tema els intercanvis Erasmus. Com a suport un qüestionari
 de lectura (Quadern).
- Consulta a Internet i selecció d'informacions útils sobre els països europeus amb la finalitat d'elaborar el projecte final en grup.

2. Expressió

Expressió oral
- Entrenament de l'expressió oral semilliure: resum de les informacions escoltades o llegides, explicacions sobre el que s'ha entès, demanar explicacions sobre el que no s'entén, tornar a fer servir les estructures compostes estudiades (subordinades conjuntives, conjuntives seguides de subjuntiu, discurs indirecte, subordinades relatives); expressió d'opinions en relació a idees presentades en els textos estudiats.
- Entrenament de l'expressió oral lliure: entrenament en la presa de paraula autònoma més llarga i estructurada; oral en tàndem a partir d'algunes indicacions temàtiques o situacionals o que n’incloguin algunes. El que us sembla just o injust, esteu d'acord o no, els avantatges, els inconvenients…; exposició i comentaris a partir del reglament del seu institut o escola; síntesi del seu perfil personal i del de la classe en relació amb els seus hàbits de protecció del medi ambient; elaboració estructurada d'una exposició a classe en grup d'un país europeu. Comprovar que la llengua estrangera s’utilitza per comunicar-se en els subgrups i en el transcurs de les reflexions i comentaris a classe sobre el funcionament de la llengua.
Expressió escrita
- Expressió escrita guiada: acabar frases i converses i textos escrits: a) segons el significat, b) utilitzant les “boîtes à mots”, c) escoltant l'enregistrament, d) d’acords amb els punts gramaticals estudiats. Transformació de frases simples en present de subjuntiu en subordinades conjuntives en subjuntiu. Unir frases simples en una sola subordinada relativa. Reconstitució progressiva i còpia il·lustrada d'un poema.

- Expressió escrita progressivament lliure: redacció parcial d'un reglament del seu institut (suport d'un model per a altres tipus d'establiments); descripció poètica d'un lloc familiar (com a suport un model semblant, analitzat en comprensió escrita); elaboració lliure d'un dossier o pòster de presentació (en grup) d'un país de la Unió Europea.

3. Competències integrades

Tasca global: «Chercheurs sud Internet»
- Treball en grup: presentar en grup un país de la Unió Europea a partir de recerques fetes a Internet i en altres fonts d'informació.

- Començar aquest projecte amb una primera distribució de les tasques en el si del grup: elecció del país, recerca selectiva d'informació a Internet, recopilació de fotos, mape,, elecció de personatges famosos…

Integració de diverses competències i actituds (treball cooperatiu organitzat)
- Documents, publicitats, mapes, fotos, personatges famosos... fins al muntatge final.

- Comprensió escrita per consultar documents d’història, de turisme, de geografia… Presa de notes. Estructuració metòdica de la presentació, expressió escrita, resum i presentació de les informacions per fer un dossier o un pòster. Muntatge de textos i inclusió de fotos, mapes i altres gràfics. Exposició oral davant del grup de classe, eventualment exposició mural.

- Avaluació mútua.

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Gramàtica i sintaxi
- Observació i síntesi de les expressions verbals que necessiten la utilització del subjuntiu. Reflexió sobre les diferents maneres de classificar-les i de memoritzar-les. Diferències amb les expressions semblants que van seguides d'indicatiu (je crois que + indicatif, je ne crois pas que + subjonctif).

- Observació, reflexió i inducció de la regla per fer el subjuntiu a partir dels verbs del la 1a conjugació i del present dels irregulars (que je danse, que je part).

De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit

- Reflexió sobre les marques de l'oral en l'escrit i de l'escrit en l'oral de l'adjectiu i del pronom indefinit tout. Pas de l'un a l'altre.

- Revisió i inducció de les regles que fan variar les marques orals i escrites en les 3a persones del singular i del plural en present.

- Dictat enregistrat i lectura en veu alta d'un poema. Reflexió sobre els efectes sonors en una poesia, relació amb l'escriptura.

5. Tècniques d'aprenentatge

- «Pour mieux apprendre de ses erreurs» (Quadern personal, pàg. 13).

 - «Per a buscar millor en el diccionari», consells (Llibre).
ACTITUDS
- Socialització en francès i cooperació en grup.

- Exigència personal per comprovar definicions en el diccionari i corregir els seus propis errors en l'oral i en l'escrit.

- Curiositat i interès per altres persones i altres països.

- Sensibilitat poètica.

- Autoavaluació dels resultats al final del mòdul (Llibre, Quadern d’exercicis i Quadern personal). 
- Desenvolupament de l'autonomia en grup i individual (Quadern personal).

EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT 
Diversitat col·lectiva integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

 Diversitat a partir de les activitats del Llibre de l’alumne

Fitxes I (A, B i C): El present de subjuntiu (Llibre L1 y L2, pàg. 29, 30): Llibre del professor, pàg. 132, 134-135.


Síntesi gramatical

Fitxes II (A): L’escola a Europa (Llibre L4, pàg. 34 i Quadern L4, pàg. 40): Llibre del professor, pàg. 132-133, 136.


Comprensió escrita

Diversitat individual lliure (fitxes del Quadern «entraînement individuel-diversité»

Les fitxes corresponen al mòdul 3, però també es poden utilitzar independentment dels mòduls. Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diversos nivells per enganxar al Quadern personal. 

 CCO Comprender et communiquer

CO Comprendre l’oral
Fitxa núm. 3: «Les quatre aveugles»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 9.

Sensibilització del temps passat.

CE
Comprendre l’escrit

Fitxa núm. 3: «Faits divers»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 15.

Premsa: explicar un fet en passat. 

GR 
Gramàtica

Fitxa núm. 3: «Conjugaisons: mots croisés»: Quadern 
«entraînement individuel-diversité», pàg. 23.

El present de subjuntiu.

Fitxa núm. 4: «Les colonnes»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 24.

 
L’ús del subjuntiu. 

 PH ÉcritOralÉcritOral
   

Fitxa núm. 3: «Les paradoxes»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 37.

Lectura: consonants finals i liaison. 

 VOC Vocabulari
Fitxa núm. 3: «Etymolojeux» Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 45.

Arrels i etimologia de les paraules. 

Fitxa núm. 4: «Sur le Net»: Quadern «entraînement individuel-
diversité», pàg. 46.

Lèxic. 

EINES D’AVALUACIÓ 
Bilan de compréhension orale CO: Test de CO «Conseils» (Llibre, L5 pàg. 36 i Quadern d’exercicis, L5 pàg. 42).
Bilan de compréhension écrite CE: Doc Lecture «Erasmus» (Quadern, L4 pàg. 39).
Bilan d’expression orale EO: «Êtes-vous capable de...», «Vérifiez vos progrès», (Llibre, L5 pàg. 36-37).
Bilan d’expression écrite et de grammaire EE: «Pour faire le point!», (Quadern d’exercicis, L5 pàg. 43 i «À vos plumes!» (Llibre, L4 pàg. 35).

Autoavaluació: Criteris per avaluar les competències (Quadern personal, pàg. 6). Autoavaluació del mòdul, Quadern personal: «Mes progrès, ma toile d’araignée», pàg. 7, «L’arbre d’apprentissage», pàg. 8, «Où est-ce que vous en êtes dans votre apprentissage?», «L’apprentissage du français et moi», pàg. 9.

Test de tècniques d’aprenentatge: «Pour mieux apprendre de ses erreurs» (Quadern personal, pàg. 13).

MODULE 4-OBJECTIUS GENERALS
Objectius d'ensenyament

1. Ampliar les estratègies per aconseguir que s'empri el francès en totes les circumstàncies de l’aula.
2. Comprovar que els alumnes comprenen pràcticament tots els enregistraments i els textos escrits autèntics proposats. Afavorir la deducció i la resolució cooperativa de dificultats de significat. Fer que extreguin detalls concrets de la globalitat escrita o oral.

3.  Allargar i afegir complexitat a la presa de paraula. Demanar també que busquin la correcció, sobretot en l'ús dels temps verbals. 

4. Fer-los llegir en veu alta un relat d'una catàstrofe natural obtenint del públic un impacte.

5. Assegurar-se de la bona audició i pronunciació de les terminacions verbals de l'imperfet del present, i del passé composé. Fer que prenguin consciència de les diferències escrites i orals d'aquestes terminacions.

6. Fer que reutilitzin tots els temps coneguts i que els emprin de manera conscient, segons les expressions de temps utilitzades i del context, l'imperfet i el passé composé en un relat.

7. Introduir una progressió en l'expressió escrita: textual (l'estructura d'un article curt d'un esdeveniment, d'un relat autobiogràfic d'una situació extrema; expressió i argumentació de la seva opinió enfront de fets socials), sintàctica (els usos de l’imperfet i del passé composé en un relat, les subordinades conjuntives amb el present d'indicatiu o del subjuntiu) i ortogràfica (les formes orals i escrites del pronom personal leur i dels adjectius i pronoms possessius leur / leurs i le leur / les leurs).

8. Fer que integrin les competències assolides amb una tasca en subgrups (Projet). Afavorir la creativitat i l'humor en el resultat final.

9. Fer que agafin el costum de treballar amb diversos tipus d'esquemes i constatar que això pot servir-los per relacionar elements coneguts amb diversos tipus d'esquemes i així integrar millor els seus coneixements i comprendre millor el funcionament de la llengua. 

10. Comprovar que els alumnes fan l’autoavaluació i s'avaluen mútuament per a ajudar-se els uns als altres. Fer que provin les seves competències escrites i orals en relació als exàmens del DELF i del MARC COMÚ DE REFERÈNCIA EUROPEU, Test de compétences (2).

Objectius d'aprenentatge

Al final del mòdul els alumnes han de ser capaços de:

1. Comunicar-se en francès en la majoria de les circumstàncies. Donar-se suport de manera natural en l'escrit per parlar i en l'oral per escriure

2. Comprendre individualment o en tàndem enregistraments.
3. Percebre i pronunciar correctament les terminacions verbals que distingeixen el present, l'imperfet i el passé composé (les vocals [ә ]/ [e] / [ε]) per als verbs regulars (je range / j'ai rangé / je rangeais). Llegir en veu alta de manera colpidora un relat d'una catàstrofe natural.

4. Expressar i argumentar les seves opinions sobre la qualitat d'un programa de televisió. Inventar-se un programa de meteorologia i comentar amb l’ajuda d’un mapa de França els símbols coneguts. Simular una entrevista i fer de periodista que entrevisti un personatge que ells triïn.

5. Utilitzar de manera conscient l'imperfet o el passé composé i les expressions de temps corresponents en un relat personal en passat.

6. Comprendre de manera funcional un butlletí meteorològic d’un diari; els detalls del vocabulari tècnic en la transcripció d’una entrevista periodística de futbol; de manera selectiva i essencial un article sobre els efectes especials del cinema. 
7. Comprendre correctament el vocabulari tècnic en la transcripció d'una entrevista periodística de futbol; i de manera selectiva i essencial un article sobre els efectes especials en el cinema.
8. Redactar un article curt per explicar un esdeveniment a partir d'una imatge, explicar per escrit el dia més terrible de les seves vides.

9. Produir en grup una part d’un telenotícies de 2 a 3 minuts.

10. Utilitzar diferents esquemes per expressar la comprensió global o específica del funcionament de la llengua.

11. Autoavaluar les capacitats i les progressions en relació als continguts del mòdul 4. Identificar el que ha de millorar cadascú al seu nivell. Provar les competències assolides en relació als exàmens del DELF i del MARC COMÚ DE REFERÈNCIA EUROPEU. Test de compétences (2).

CONTINGUTS

CONCEPTES

1. Tipologia de textos

· Per al llenguatge oral, text semiautèntics:
· Diàleg «Petits conflits devant la télé», dans «Je zappe, tu zappes, on zappe!»
· Extracte d'un programa de tele-realitat.
· Butlletí meteorològic a la ràdio.
· Cançó sobre el temps.
· Relat oral «J'ai survécu à un cyclone».
· Entrevista a esportistes «Face à face».
· Conversa en un restaurant sobre una pel·lícula «On parle de ciné». Test de comprensió oral, Llibre L5 pàg. 46, Quadern L5 pàg. 54.
· Per al llenguatge escrit, textos autèntics o semiautèntics:
· Programació de televisió «Qu'est-ce qu'il y a ce soir à la télé?»

· Mapa meteorològic i butlletí meteorològic del diari Le Matin
· Relat (testimoniatge): «J'ai survécu à un cyclone».
· Imitació d'una entrevista apareguda en una revista: «Rencontre avec un footballeur amateur».
· Doc. Lecture informativa: «Un siècle d'effets spéciaux».
· Resums de pel·lícules: « On a vu, on a lu, on a aimé ».
2. Actes de parla

- Insultar, protestar, defensar-se.

- Donar la seva opinió sobre els programes de la tele.

- Argumentar, oposar-se.

- Discutir i defensar el seu punt de vista.

- Indicar la possessió.

- Fer previsions sobre el temps.

- Descriure el temps que fa.

- Explicar una experiència passada colipdora.

- Evocar costums i accions que es repeteixen en el passat.

- Preparar una entrevista.

- Expressar les seves intencions i els seus objectius.

3. Vocabulari

· Expressions de l'opinió i de l'argumentació.
· Expressions sobre el temps i la meteorologia.

· La televisió.
· El futbol

· Els esports en general.

· El cinema, els efectes especials.

4. Gramàtica en context (sintaxi i punts de gramàtica)

· Estructures sintàctiques

- La sintaxi dels verbs d'opinió i el temps utilitzat : je crois que + indicatif, je ne crois pas que + subjuntiu.
- Les indicacions temporals i la seva relació amb els temps utilitzats a la frase.
- La sintaxi del relat: els usos conjugats de l’imperfet i del passé composé en un relat en passat.
- Les subordinades conjuntives seguides de subjuntiu.
· Punts de gramàtica


- L'ús de l'indicatiu i del subjuntiu (revisió).

- Els pronoms possessius (recordar la relació amb els adjectius possessius).

- El futur (revisió).

- L'imperfet i el passé composé (revisió).

- Les expressions de temps (tous les matins / un matin).

- El pronom definit ON: diferents usos: (indefinit, nous, col·lectiu).

5. Fonètica

· Percepció i distinció auditiva del present, de l'imperfet i del passé composé [ә] [e] [ε].

· Distinció de les marques orals de gènere i nombre dels pronoms possessius.
· De l'oral a l'escrit 
· Les diferències entre les marques orals i escrites de les terminacions del present, de l’imperfet i del passé composé [ә ] [e] [ε]/ e, ai, é, ais, ait, aient... (je mange, j’ai mangé, je mangeais).

· Pas de l'oral a l'escrit dels pronoms possessius.
· Escriptura:

- Expressió d’ opinions sobre els programes escombraries.

- Relat del dia més terrible de les seves vides.

- Redacció d'un esdeveniment a partir d'una imatge.

- Redacció en grups dels continguts d'una programa de televisió.

- Ortografia: els pronoms personals, els adjectius i els pronoms possessius: leur (plural de lui) / leur, leurs (plurals de son, ses), le leur / les leurs (plurals de le sien / les siens). Diferència amb l'heure.
6 Cultura i civilització 

· El butlletí meteorològic del diari Le Matin.
· L’ Olympique de Marsella i la formació d'un jove futbolista.

7 Interdisciplinaritat

· Societat: l'ús social i familiar de la tele, del zàping, el fenomen recent dels programes escombraries.
· Geografia: el mapa de França i els símbol del temps.
· El cinema i la televisió: cinema: 100 anys d'història d'efectes especials en el cinema, sobretot en les pel·lícules americanes de gran pressupost. Televisió: els diferents programes, el telenotícies, el temps, les entrevistes.
· Medi ambient: els ciclons, els fenòmens del canvi climàtic.

PROCEDIMENTS

1. Comprensió

· Comprensió oral

· Comprensió oral el més autònoma i completa possible de textos llargs amb diàlegs (conflictes familiars, debats d'opinió sobre un tema social, entrevistes per a un diari…), sense suport del text escrit. L'oral en l'oral.

· Verificació de la comprensió oral quant a la capacitat d'explicar el que s'ha entès, i a reconstruir teatralment o comentar parcialment els textos escoltats, a través de la seva capacitat per donar la seva opinió o seguir un debat enregistrat.

· Comprensió oral dirigida: a) identificació d'informacions precises presentades en un programa de ràdio, comparades a informacions sobre el mateix tema en un diari, b) detecció d'estructures correctes per felicitar, animar, iniciar i acabar una entrevista enregistrada, c) localització oral del les paraules de vocabulari que tinguin relació amb un tema concret (l'esport), d) localització de frases que continguin un fet gramatical concret (ON).

· Deduccions a partir de l'oral de detalls no esmentats explícitament (Exemple: «D'après l'enregistrement, définissez le caractère de…»).
· Comprensió, memorització i continuació d'una cançó sobre el temps.
· Comprensió autònoma i sense suport visual d'una conversa en un restaurant sobre una pel·lícula que s’ha vist abans (Test CO).

Comprensió escrita

· Comprensió escrita, autònoma, de totes les indicacions pedagògiques, dels enunciats dels exercicis, sobretot.

·  Comprensió el més exhaustiva i autònoma possible de textos escrits autèntics que serveixen de base a la lliçó, (programes de televisió, opinions, butlletins meteorològics d'un diari, un relat testimonial, entrevista escrita en un diari). Respostes a les preguntes de comprensió que es plantegen a les activitats de lectura: explicacions del significat del text, deducció d'elements situacionals, resums, comentaris, opinions. Deducció individual i col·lectiva del significat de les paraules o expressions desconegudes.

·  Llista escrita de lèxic sobre temes concrets (l'esport, el futbol…). Capacitat perquè uns altres les entenguin. …

· Comprensió cooperativa de les informacions contingudes en una revista «Un siècle d'effets spéciaux au cinéma» i resums de pel·lícules «On a vu, on a lu, on a aimé » de manera que puguin comparar diverses informacions, escanejar detalls, sintetitzar informacions, deduir elements de significat desconegut. 

· Anàlisi més profunda d'un mapa del temps d'un diari i del text que l’acompanya per poder reconèixer els símbols que no corresponen a les prediccions fetes per a aquest dia i que estan escrites en el text.

· Comprensió de l'humor en les expressions lligades al temps en una cançó (Exemple: «Dans ta voix il y a le tonnerre qui gronde»). Comprensió d'un joc lògic per poder resoldre'l (Quadern).

2. Expressió 

Expressió oral

· Entrenament de l'expressió oral semilliure:

- Iniciació en les discussions i els minidebats. Exemple: «Chez vous qui est le / la plus accro à la télécommande?». Opinions, argumentació i presa de posicions en relació als temes proposats: un conflicte familiar freqüent (el zàping) o un conflicte social (els programes escombraries). Comparació de les seves opinions amb adults i amb companys de la classe.

- Explicacions orals sobre el que s'ha entès i peticions d'explicació oral sobre el que no ha entès. Explicacions, definicions. Ús del metallenguatge. 

- Tornar a fer servir estructures que ja s’han estudiat (verbs d'opinió seguits d'indicatiu o de subjuntiu, argumentacions contràries, fórmules per iniciar i acabar una entrevista…). Relat d'un fet en passat.

 - Continuació humorística d'una cançó amb expressions del temps meteorològic.

- Elaboració d'un diàleg a partir d'un esquema de situació.

Entrenament de l'expressió oral:

- Imaginar-se situacions diferents de les proposades i posar-les en escena. 


- Presentació oral d'un butlletí del temps a partir d'un mapa amb símbols.

- Oral en tàndem: preparació i elaboració d’una entrevista entre un periodista i un personatge que hagi triat.

- Producció en grup d'un extracte de telenotícies. Exposició.

- Comprovar que la llengua estrangera s’utilitza per comunicar-se dintre dels subgrups i en el transcurs de les reflexions i comentaris sobre el funcionament de la llengua fets a classe. 
Expressió escrita

- Expressió escrita guiada:

- Completar frases, converses i textos escrits: a) segons el significat, b) d’acord amb un lèxic concret c) escoltant l'enregistrament, d) d’acord amb els punts de gramàtica estudiats (on, els adjectius o pronoms possessius, el subjuntiu o l'indicatiu, el passé composé o l'imperfet).

- Ordenar i escriure un relat en passat.

- Transformació de frases simples canviant on per nous.
- Pràctica a l’hora de combinar imperfet i passé composé en un relat en passat.

- Expressió escrita progressivament lliure:

- Redactar les seves opinions comparant-les amb altres tipus d'opinions sobre el mateix tema.

- Elaboració d'un relat del dia més terrible de les seves vides.

- Redacció individual d'un article periodístic curt per explicar un esdeveniment a partir de: a) una imatge, b) un esquema general i c) categories de paraules útils.

- Preparació en grup d'un guió d'un telenotícies (notícia, entrevista, publicitat, el temps).

3. Competències integrades

Tasca global: «Journal télévisé».
- Treball en grup: presentar en grup un extracte de telenotícies, amb notícies, entrevista, butlletí del temps, publicitat o altres eleccions.

- Començar aquest projecte amb una primera reflexió seguida de l'elecció de la part d'informatiu triat pel grup i del to que han de donar-li a aquesta part (seriós, còmic, esbojarrat…). 

- Redacció d'un guió de 2 a 3 minuts i posada en escena amb efectes sonors o enregistrats.

Integració de diverses competències i actituds:

- Treball en grup organitzat: Elecció del tipus d'extracte, documentació, invenció, elaboració general d'idees i de temes. Estructuració d'idees, elecció metodològica de la presentació, presa de notes esquemàtica (vegeu les tècniques d'aprenentatge corresponents al Quadern personal, pàg. 14).

- Expressió escrita, elaboració i redacció de continguts (2 a 3 minuts d'extracte del telenotícies). Preparació de la posada en escena. Elecció dels complements musicals i altres complements, elaboració del decorat, accessoris, repeticions de la seqüència.

- Representació de viva veu o enregistrament davant de la classe o en casset.

- Avaluació mútua segons uns criteris de dicció, entonació, ritme i comunicació.

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua
Gramàtica i sintaxi:

- Observació i síntesi de les expressions verbals d'opinió que requereixen la utilització de subjuntiu o d'indicatiu.  
- Reflexió sobre la utilització combinada dels temps del passat en un relat. Establiment de la relació entre les expressions temporals i els temps utilitzats (tous els matins / un matin).

- Reflexió sobre les diferents utilitzacions del pronom indefinit ON.

- Reflexió sobre la relació entre el futur i l'infinitiu del temps conjugat.

Vocabulari: 

- Reflexió sobre els components del camp semàntic d'un tema o d'una paraula ( el futbol, l'esport). 
De l'escrit a l'oral i de l’oral a l'escrit

· Presa de notes selectiva a partir d'un enregistrament.

· Lectura en veu alta d'un relat escrit de manera que es commogui el públic.
· Comparació entre les mateixes informacions sobre el temps difoses per ràdio o redactades en un diari.
· Distinció i reflexió sobre les marques de l'oral i de l'escrit en les terminacions verbals del present, de l'imperfet i del passé composé. Pas de l'un a l'altre.

· Distincions orals i escrites de les categories gramaticals de leur, lui / leur, leur / leurs, e leur / les leurs, i diferència ortogràfica i semàntica amb l'heure.

5. Tècniques d'aprenentatge

-«Pour mieux s'aider des schémas», test per a la reflexió al Quadern personal, pàg. 14. Pràctica dels diferents esquemes representatius (quadres, diagrames, mapes mentals, etc.) adaptats a les diferents parts del funcionament de la llengua (HD + HE).
-“Per fer millor les entrevistes”, consells (Llibre).
ACTITUDS
- Socialització en francès i cooperació en grup.
- Valor donat als mètodes utilitzats per visualitzar i sintetitzar els seus coneixements i organitzar-se millor el pensament. 
- Pèrdua de la por a expressar-se oralment en públic. 
- Curiositat i interès per les opinions dels altres i l'expressió de les seves.

- Curiositat per les coses habituals de la societat: diari, tele, cinema.
- Capacitat per commoure els altres amb un relat personal.  
- Autoavaluació dels seus resultats en acabar el mòdul 4. Avaluació de les competències d'acord amb un examen oficial: Testez vós compétences (2).
- Desenvolupament de l'autonomia en grup i individualment. 
EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT
Diversitat col·lectiva integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

 Diversitat a partir de les activitats del Llibre de l’alumne

Fitxes I (A): «Observez et analysez» (Llibre L2, pàg. 41): Llibre del 
professor, pàg. 167-169.

Presentar de manera atractiva i interessant diferents temps del passat.

Fitxes II (A): «Un siècle d’effets spéciaux» (Llibre L4, pàg. 44): Llibre 
del professor, pàg. 168, 170.

Comprovar de manera activa i cooperativa el nivell de 
comprensió escrita d’un text d’informació autèntic. 

Diversitat individual lliure (fitxes del Quadern «entraînement individuel-diversité»

Les fitxes corresponen al mòdul 4, però també es poden utilitzar independentment dels mòduls. Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diversos nivells per enganxar al Quadern personal.

CCO Comprender et communiquer

CO Comprendre l’oral
Fitxa núm. 1: «Méteo»: Cuadernillo «entraînement individuel-
diversité», pàg. 7.

Butlletí meteorològic: previsions de la jornada. 

Fitxa núm. 4: «Flash informatif»: Quadern «entraînement 

individuel-diversité», pàg. 10.

 
Notícies a la ràdio: esports, cinema, política. 

CE
Comprendre l’escrit

Fitxa núm. 5: «Exercices de style»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 17.

Transformació d’un text a la manera de Queneau. 

GR 
Gramàtica

Fitxa núm. 5: «Depuis combien de temps…?»: Quadern 
«entraînement individuel-diversité», pàg. 24.

La durada.

Fitxa núm. 10: «La journée de Richard, assistant vétérinaire»:
 Quadern «entraînement individuel-diversité», pàg. 30.

 
Cronologia de fets.  

 PH ÉcritOralÉcritOral
   

Fitxa núm. 2: «Virelangues»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 36.

Revisió de sons difícils: les consonants. 

Fitxa núm. 4: «Le corbeau et le renard»: Quadern 
«entraînement individuel-diversité» pàg. 38.

 
Puntuació i ritme. 

 VOC Vocabulari
Fitxa núm. 4: «Sur le Net»: Quadern «entraînement individuel-
diversité», pàg. 46.

Lèxic. 

EINES D’AVALUACIÓ 
Bilan de compréhension orale CO: Test de CO «On parle de cinéma» 
(Llibre, L5 pàg. 46):
Bilan de compréhension écriteCE: ocasionalment Doc Lecture «On a vu, on a lu, on a aimé» (Quadern, L4 pàg. 51).
Bilan d’expression orale EO: «Êtes-vous capable de...», «Vérifiez vs progrès», (Llibre, L5 pàg. 46-47).
Bilan d’expression écrite et de grammaire EE: «Pour faire le point!», (Quadern d’exercicis, L5 pàg. 55 i «À vos plumes!» (LLibre, L4 pàg. 45).

Autoavaluació: Criteris per avaluar les competències (Quadern personal, pàg. 6). Autoavaluació del mòdul. Quadern personal: «Mes progrès, ma toile d’araignée», pàg. 7, «L’arbre d’apprentissage», pàg. 8, «Où est-ce que vous en êtes dans votre apprentissage ?», «L’apprentissage du français et moi», pàg. 9.

Test de tècniques d’aprenentatge: «Pour s’aider des schémas» (Quadern personal, pàg. 14).
Testez vos compétences (2): «bilan» de les quatre competències en forma de tests complementaris per als coneixements assolits fins ara i equivalents als exàmens del MARC EUROPEU DE REFERÈNCIA i del DELF (Llibre, pàg. 48-49 i Quadern personal, pàg. 56-57).

MODULE 5-OBJECTIUS GENERALS
Objectius d’ensenyament 

1. Aconseguir l’ús del francès en totes les circumstàncies de la 
classe, al grup de classe, en subgrups, en el transcurs dels intercanvis en tàndem i durant totes les activitats orals i escrites, els debats, les explicacions o reflexions. 

2. Comprovar que els alumnes comprenen tots els enregistraments i   els textos proposats en aquest mòdul. Fer que trobin relacions entre forma i significat. 

3. Comprovar que els alumnes s’expressen d’una manera més lliure, més clara, més correcta i més complexa. Facilitar les reflexions, els comentaris lliures, les opinions, les anècdotes i els detalls, les relacions amb el que han viscut, les justificacions i les argumentacions. 
4. Assegurar-se que es consciencien del caràcter específic del discurs oral autèntic: identificar les reduccions, la volta a enrere, els abreujaments…
5. Fer que reutilitzin, el més sovint possible, tots els temps coneguts; fer que utilitzin el condicional de manera més conscient, sobretot per expressar la hipòtesi (si + imparfait + conditionnel).

6. Introduir una progressió en expressió escrita: textual (l'estructura d'un curriculum vitae i destacar-hi certes dades), sintàctica (les subordinades condicionals i les estructures temporals de durada) i ortogràfiques (les formes orals i escrites dels verbs que acaben en -ger i en –cer).

7. Fer que integrin les les competències adquirides al llarg d'una activitat individual i al llarg d'una activitat en tàndem (Projet).

8. Acostumar-los a treballar amb rigor i a utilitzar les tècniques apreses de presa de notes, de síntesis i d'organització.

9. Fer que els alumnes valorin les diverses formes d'intel·ligència que existeixen i la possibilitat de desenvolupar les quals menys exerciten: comprendre la relació entre aquestes diverses formes d'intel·ligència i algunes professions. 

10. Comprovar que els alumnes fan el seu acte-avaluació habitual del mòdul 5 i que s'avaluen mútuament d'una forma natural per a ajudar-se uns a uns altres.

Objectius d'aprenentatge

Al final del mòdul 5 els alumnes han de ser capaços de:

1. Comunicar-se en francès en totes les circumstàncies de la vida de la classe

2. Passar de manera natural de l'oral a l'escrit i viceversa, recolzar-se en l'escrit per parlar i en l'oral per escriure. Prendre notes orals i escrites. Comparar informacions donades per aquests dos canals.

3. Comprendre de manera autònoma entrevistes realitzades per periodistes, i testimoniatges de joves professionals sobre els treballs que exerceixen. 

4. Distingir les diferències entre el discurs oral autèntic (amb interrupcions, indecisions, abreujaments, interjeccions, etc.) i el discurs escrit estructurat. 

5. Jugar al retrat xinès en francès, reflexionar sobre un problema difícil de resoldre i proposar millores per a la seva ciutat o barri. 

6. Fer servir de manera conscient les expressions de la durada i del condicional. Formular hipòtesi i condicions.
7. Comprendre la teoria de les vuit intel·ligències, establir una relació amb els projectes professionals. Adonar-se que cadascú pot desenvolupar totes les formes d'intel·ligència, fins i tot les que menys domini. 

8. Analitzar un model de currículum i fer el seu, ressaltant el que convingui. Respondre a una enquesta sobre Internet.

9. Seleccionar ofertes de feina i convèncer a un encarregat de donar feina potencial, en dos minuts, perquè els contractin per a un treball d'estiu.

10. Autoavaluar les seves capacitats i els seus progressos en relació als continguts del mòdul 5. Identificar el que cadascú a demillorar al seu nivell. 

CONTINGUTS

CONCEPTES

1. Tipologia de textos

· Per al llenguatge oral, textos semiautèntics:
· Entrevista: «Ma ville, ça me regarde !».

· Test oral: «Que feriez-vous dans cette situation ?»
· Jocs orals: «Et si on jouait au portrait chinois ?».

· Testimoniatges orals de diferents recorreguts professionals: «Métiers passion»
· Testimoniatge d'una periodista: «Laëtitia, la passion de l'information».
· Test de comprensió oral: «Interview» (Quadern).
· Per al llenguatge escrit,textos autèntics:
· Problema per resoldre (test): «Que feriez-vous si vous étiez le conducteur ou la conductrice?».

· Tres testimoniatges escrit publicats en una revista: «Métiers passion».

· Informacions: Doc Lecture, «L'intelligence, une faculté aux mille visages ».

· Curriculum Vitae: «Le CV de Noémie».

· Sondeig Internet: «Quel internaute es-tu?» (Quadern).

2. . Actes de parla

· Proposar ideïs per millorar el lloc on viuen. 

· Expressar les seves necessitats, fer suggeriments, expressar desitjos.

· Fer hipòtesis. Imaginar el seu comportament en una situació difícil.

· Descriure algú amb metàfores.

· Contar el recorregut professional d'algú.

· Expressar la durada.

· Parlar d’ells mateixos, de les seves capacitats, de les seves eleccions per al futur en el món professional.

· Saber convèncer amb la finalitat d'aconseguir d'estiu.
3. . Vocabulari

· La ciutat i els equipaments.

· Expressions de necessitat i desitjos.

· Abreviatures, falques, interjeccions, onomatopeies.

· Imatges, metàfores.

· Les professions, els recorreguts professionals.

· Expressions de la durada.

· Expressions útils per redactar un CV.
4. . Gramàtica en context (sintaxi i punts de gramàtica)

· Estructures sintàctiques

- La sintaxi de la hipòtesi més o menys realitzable: si + present + futur, si + imperfet + condicional.

- La sintaxi de l’ús de les expressions temporals en un relat: ús dels temps i de les expressions de durada: depuis que + passé composé,… + present; passé composé o present + depuis + durée; il i a (ça fait) + durée + que + present; futur + dans + durée; passé composé + pendant + durée; pendant que + present,… + present.
· Punts de gramàtica

- El condicional: ús i regles de formació a partir del futur i de l'imperfet.

- El condicional, el futur, l'imperfet i el present en les expressions d'hipòtesis. Les expressions de durada (il i a , depuis, dans, pendant, etc.), els seus valors temporals, diferències amb la llengua materna dels alumnes.
5. . Fonètica

· Les característiques del discurs oral autèntic: indecisions, abreujaments, interjeccions, onomatopeies, falques...
· Reconeixement auditiu de les terminacions de l'imperfet, del futur i del condicional.

· La pronunciació de g i de ge, [ʒ], c i ç [s].
· De l'oral a l'escrit
- El discurs oral autèntic, especificitats i altres característiques en relació al discurs escrit.

- Presa de notes a partir d'un discurs oral i diferències amb un text escrit semblant.

· Escriptura:

- «Que feriez-vous pour améliorer votre ville? Votre quartier?».

     - Escriptura del seu Curriculum Vitae.

- Ortografia: l'escriptura dels verbs de la primera conjugació acabats en -ger i en -cer.

6. . Cultura i civilització 

· Les diferents professions a França, recorreguts, passions, avantatges i inconvenients d'algunes professions.

· Els suggeriments fets pels joves a França per millorar la qualitat de vida a la seva ciutat o barri.

· Els tests de constatació.
7. . Interdisciplinaritat

· Societat: cerca de feina, treballs d'estiu, mètodes per convèncer un treballador potencial, redacció d'un CV.

· Medi ambient: la millora de la qualitat de vida col·lectiva a les ciutats i als barris.

· Valors: reflexió sobre els valors dominants davant la resolució d'un problema que impliqui factors humans. Reflexió sobre l'elecció d'una professió (valor dominant: humà, econòmic, social, etc.), professions considerades “d'homes” o “de dones” (elitisme, sexisme…).

· Neuropsicologia pedagògica: les diferents formes d'intel·ligència i de desenvolupament (cognitives, emocionals i físiques), les intel·ligències dominants, les possibilitats de desenvolupament personal, l'elecció de futurs recorreguts professionals.

· Comunicació: la visió que tenim dels altres a través de metàfores, la comunicació oral per gestos i altres mitjans que permeten comprendre idees.

PROCEDIMENTS

1. Comprensió

· Comprensió oral

· Entrenament d'una comprensió oral satisfactòria de textos dialogats llargs i sense suport (entrevista d'una alumna d'institut sobre el que canviaria en la seva ciutat, explicació d'un problema que s'ha de resoldre, testimoniatges de diferents joves sobre el seu treball). L'oral en l'oral. 

· Comprovació de la comprensió oral a través de la presa de notes, de la detecció d'intrusos en la trascripción o de la presència d'informacions suplementàries en ta trascripción.  
· Capacitat per respondre les preguntes de comprensió proposades, resoldre un problema, fer comentaris i donar la seva opinió sobre les informacions escoltades, reconstituir parcialment documents orals. 

· Comprensió oral dirigida: a) de temps verbals concrets (el condicional i la hipòtesi (si + imperfet + condicional), b) d'estructures concretes (la durada i l’ús de diversos temps verbals del present, passat i futur). 
· Identificació de les característiques específiques de l'oral autèntic: estructures inacabades, onomatopeies, interjeccions, falques, paraules comodí, dubtes.
· Comprensió autònoma sense suport d'entrevistes a joves sobre els seus projectes de vida professional (test de comprensió oral). 

Comprensió escrita

· Comprovar que tots els alumnes comprenen de manera autònoma totes les indicacions pedagògiques, les fitxes d'aprenentatge, els quadres i els suggeriments d'activitats. 

· Comprensió exhaustiva dels textos escrits autèntics que serveixen de base a les lliçons (test, testimoniatges, CV).

· Comprensió detallada de les informacions contingudes en un text extret d'una revista sobre les diferents formes d'intel·ligència, de manera que es puguin establir comparacions, conèixer-se millor i saber quina direcció seguir per desenvolupar-se personalment. 

· Anàlisi profunda de l'estructura textual d'un currículum i de les maneres de destacar-hi informació per prendre'l com a model. 

· Comprensió satisfactòria d'un joc de lògica de manera que es pugui resoldre.

· Visita de llocs Internet i selecció d'informació útil (consells de nens, guia de professions). 
2. Expressió 

Expressió oral

· Entrenament de l'expressió oral semilliure:

- Resum o reconstitució d'informacions escoltades o llegides en aquest mòdul.

- Explicitació del que s'ha entès.

- Petició d'explicacions del que no s'ha comprès.

- Reutilització d'estructures complexes estudiades: subordinades condicionals (si + imperfet + condicional), descripcions hipotètiques.


- Reconstrucció d'un recorregut professional amb la reutilització d'expressions de durada. 

· Entrenament de l'expressió oral lliure:


- Desenvolupament de l'espontaneïtat oral a través del joc i de l'humor, a través de la metàfora (joc del retrat xinès).

- Expressió lliure a partir d'un suggeriment obert: «Que feriez-vous pour…?» o d'una petició d'opinió: «Qu'en pensez-vous?».

- Entrenament de la presa de paraula autònoma més llarga i més estructurada a partir de: a) un problema per resoldre, b) una elecció, c) un projecte, d) un programa que han de presentar, i) una autoavaluació o un desig de desenvolupament, f) un tema important per a ells o sobre el qual volen convèncer algú, g) un joc de rol lliure.

- Utilització sistemàtica de la llengua francesa per comunicar-se en els subgrups i en el transcurs de les reflexions i dels comentaris efectuats a classe tenint com a tema el funcionament de la llengua. 
Expressió escrita

- Expressió escrita guiada:
- Completar frases, converses i textos escrits en funció dels punts gramaticals estudiats (condicional, subjuntiu, imperfet i expressió de la durada).

- Escriptura d'un text que presenti accions d'hipòtesis, reutilitzant les minisituacions d'una “boîte à mots”.
- Transformació de frases subordinades condicionals amb si + present, en hipòtesi amb imperfet + condicional.

- Escriure informació sobre la seva vida actual utilitzant les estructures de durada estudiades.

- Expressió escrita progressivament lliure:

- Proposicions per millorar la seva ciutat, el seu barri, la seva vida diària.

- Redacció del seu curriculum vitae o del seu recorregut vital a partir d'un model analitzat.

3. Competències integrades

Tasca global: Jocs de rol, «2 minutes pour convaincre»
- Treball individual i en tàndem o dintre del grup de classes: convèncer un encarregat de donar feina en 2 minuts perquè ens doni una feina d'estiu.

- Lectura d'ofertes de treball, i preparació individual de la seva entrevista, diàleg amb l’encarregat en tàndem o amb el grup de classe. 

. Integració de diverses competències i actituds
- Treball individual organitzat: recerca i selecció d'ofertes de treball, comprensió escrita, presa de notes, preparació de l'entrevista, estructuració dels seus arguments, valorar les seves qualitats personals, reutilització del seu CV elaborat en el taller d'escriptura.

- Presa de paraula: presentació personal, determinació capacitat de convicció oral, joc de rols (persona que contracta/candidat). 
4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Gramàtica i sintaxi:

- Observació i reflexió sobre la gènesi d'un nou temps a partir de temps verbals coneguts. La formació del condicional i la seva relació amb el radical del futur i les terminacions de l'imperfet. 

- Reflexió de la forma i del significat en la conjugació. El condicional per expressar el desig, el suggeriment, la hipòtesi, l'educació o un fet imaginari. 

- Observació i reflexió del valor semàntic del si segons el seu ús sintàctic.

De l'escrit a l'oral i de l'o oral a l'escrit
- Les diferències sintàctiques i altres característiques específiques distintives entre el discurs oral autèntic i el discurs escrit. 

   - Presa de notes en oral i comparació amb un escrit aproximatiu.

5. Tècniques d'aprenentatge

- «Mieux prendre des notes». Test per a la reflexió (entrenament de l'eficàcia i de l'economia: tractar, reduir, organitzar, reunir informació oral o escrita).

- «Per comunicar millor a l'oral», consells (Llibre).
ACTITUDS
· Reflexió sobre els seus comportaments socials: a) en cas d'accident, b) a l'hora de trobar feina, c) en l'aprenentatge en grup.

· Observació i exigència que permetin detectar i corregir errors orals o escrits. 

· Capacitat per convèncer el seu interlocutor i obtenir una feina d'estiu. 

· Desenvolupament de la determinació i de la confiança en ells mateixos en la comunicació amb un encarregat de donar feina. 

· Valorar les diferents formes d'intel·ligència. Autoavaluació de les seves intel·ligències per a eleccions futures. 
· Valor donat a les diferents tècniques de presa de notes per facilitar la síntesi i el tractament d'informació. 

· Autoavaluació dels resultats al final del mòdul 5.
EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT 
Diversitat col·lectiva integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

 Diversitat a partir de les activitats del Llibre de l’alumne

Fitxes I (A, B, C i D): «Comment parle-t-on au quotidien?» (Llibre 
L2, pàg. 41): Llibre del professor, pàg. 202, 204-207.


Expressió oral

Fitxes II b(A i B): «Métiers passion» (Llibre L3, pàg. 54): Llibre del 
professor, pàg. 202-203, 208.


Presa de notes a partir d’un document enregistrat.

Diversitat individual lliure (fitxes del Quadern «entraînement individuel-diversité»

Les fitxes corresponen al mòdul 5, però també es poden fer servir independentment dels mòduls. Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diversos nivells per enganxar al Quadern personal.

 CCO Comprender et communiquer

CO Comprendre en l’oral
Fitxa núm. 5: «Recete»: Quadern «entraînement individuel-


diversité», pàg. 11.

 CE
Comprender à l’écrit

Fitxa núm. 4: «Le nez d’Audrey»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 16.

Correu de lectors d’una revista era joves.

GR 
Gramàtica

Fitxa núm. 6: «Questionnaire malin»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 26.

La interrogativa. Registre col·loquial i formal.

Fitxa núm. 7: «Le journal d’Amélie»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 27.

 
El condicional. 

Fitxa núm. 8: «Benjamin est très gourmand»: Quadern 

«entraînement individuel-diversité», pàg. 28.

 
La hipótesis 

 PH ÉcritOralÉcritOral
   

Fitxa núm. 4: «Le corbeau et le renard»: Quadern 
«entraînement individuel-diversité», pàg. 38.

Puntuació i ritme..

Fitxa núm. 6: «L’amour à l’école»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 40.

 
Marques del francès oral. 

 VOC Vocabulario
Fitxa núm. 2: «Un tour en ville»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 44.

La ciutat i els transports.

Fitxa núm. 5: «Malin comme un singe»: Quadern 
«entraînement individuel-diversité», pàg. 47.

 
Expressions: els animals.

EINES D’AVALUACIÓ
Bilan de compréhension orale CO: Test de CO «Interview» (Llibre, L5 pàg. 58 i Quadern d’exercicis, L5 pàg. 68).
Bilan de compréhension écrite CE: éventuellement Doc Lecture: «Sondage Internet» (Quadern, L4 pàg. 65).
Bilan d’expression orale EO: «Êtes-vous capable de...», «Vérifiez vos progrès», (Llibre L5 pàg. 58-59).
Bilan d’expression écrite et de grammaire EE «Pour faire le point!», (Quadern d’exercicis, L5 pàg. 69 i «À vos plumes!» (Llibre, L4 pàg. 57).

Autoavaluación per avaluar les competències (Quadern personal, pàg. 6). Autoavaluación del mòdul, Quadern personal: «Mes progrès, ma toile d’araignée», pàg. 7, «L’arbre d’apprentissage», pàg. 8, «Où est-ce que vous en êtes dans votre apprentissage?», «L’apprentissage du français et moi», pàg. 9.

Test de tècniques d’aprenentatge: «Pour mieux prendre des notes» (Quadern personal, pàg. 15).
MODULE 6-OBJECTIUS GENERALS
Objectius d'ensenyament

1. Observar si, al final del recorregut d'aprenentatge de l'ESO, tots els alumnes han adquirit el costum d'expressar-se de manera natural en francès en totes les situacions de classe sigui qui sigui el seu interlocutor. 

2. Comprovar que els alumnes són prou autònoms per entendre satisfactòriament la totalitat dels enregistraments i dels textos escrits autèntics proposats. Que són capaços d'establir relacions entre la forma i el significat, tant a l’oral com a l’escrit. 

3. Constatar que els alumnes assoleixen expressar-se de manera prou clara, correcta i amb la complexitat desitjada o satisfactòria en totes les circumstàncies del dia a dia de la classe.

4. Assegurar-se de la percepció de diferències entre els principals registres de la llengua oral i escrita: registres estàndard, col·loquial i formal; comprovar que la especifitat dels sistemes de l'oral i de l'escrit estan bé integrats en la pràctica quotidiana de la llengua francesa. 

5. Comprovar la utilització correcta dels temps verbals coneguts: present, passat, futur, condicional i subjuntiu. Fer que reconeguin l'ús del passé simple escrit i fer que dedueixin la construcció i l'ús del plusquamperfet.

6. Continuar la progressió en expressió escrita, textual (la descripció d'un quadre, l'estructura d'un conte o d'una història, el monòleg interior), sintàctica (la comparació, els diferents usos de registres i fórmules de cortesia) i ortogràfica (les formes orals i escrites dels adjectius i dels pronoms indefinits).

7. Fer que integrin les competències assolides en una tasca individual i davant del grup de classe (Projet).

8. Incitar a la utilització de tècniques d'aprenentatge concretes i variades per millorar els resums i les síntesis.

9. Fer que reflexionin i interpretin sondeigs d'opinió i resoldre problemes de consciència davant una situació compromesa. 

10. Fer que facin les avaluacions del mòdul i els Tests de compétences (3) i d'aquesta manera fer que els alumnes comprovin que són capaços de presentar-se als exàmens del DELF i del MARC COMÚ DE REFERÈNCIA EUROPEU corresponent als nivells A1 i A2.

Objectius d'aprenentatge

Al final del mòdul 6, és a dir al final de 4t d’ESO, els alumnes han de ser capaços de:
1. Utilitzar el francès i els recursos proposats de manera prou autònoma i satisfactòria en totes les circumstàncies de la vida diària en classe. 

2. .Arriscar-se a emprendre un viatge a un país de llengua francesa i sortir-se’n en les situacions quotidianes més freqüents, amb interlocutors variats. Fer-se entendre i informar-se.  
3. Comprendre de manera autònoma interlocutors i enregistraments de tot tipus. Distingir les diferències entre els tres principals registres de la llengua (estàndard, col·loquial i formal) tant a l'oral com a l'escrit. 

4. Comprendre tot tipus de discursos habituals escrits mitjanament llargs, i que tinguin com a temes la vida quotidiana o el temps d'oci. 

5. Sortir-se’n en l’àmbit escrit en les circumstàncies més corrents de la seva edat.

6. Utilitzar el codi oral i el codi escrit de la llengua diferenciant-los clarament i sabent passar de l'un a l'altre. Diferenciar i pronunciar correctament tots els sons del francès i conèixer les principals regles d'ortografia. 

7. Utilitzar conscientment i correctament totes les formes principals verbals estudiades i les estructures sintàctiques habituals simples, coordinades i subordinades. Comprendre l'ús i la construcció del plusquamperfet. Reconèixer les formes del passé simple històric o literari.
8. Utilitzar tècniques d'aprenentatge variades per desenvolupar millor el seu potencial personal i en particular fer millor els resums i les síntesis.

9. Expressar davant dels altres sensacions i emocions personals que han percebut davant un paisatge o un quadre.

10. Autoavaluar el seu nivell en les quatre competències per poder aprovar les proves de francès previstes al DELF i pel MARC EUROPEU DE REFERÈNCIA per a adolescents escolaritzats. (nivells A1, A2).

CONTINGUTS

CONCEPTES

1. Tipologia de textos

Per al llenguatge oral, textos autèntics orals o escrits enregistrats:
- Resultats d'una enquesta: «En votre âme et conscience».

- Situacions que plantegen un problema de consciència.

- Extracte enregistrat de «Façons de parler» (Nouvelles histoires pressées de Bernard Friot).

- Conte enregistrat: «Suite et fin».

- Diàlegs sobre un quadre.

- Test de comprensió oral (Llibre i Quadern): «Le pari».

Per al llenguatge escrit, textos escrits autèntics:
- Problema per resoldre (Test) «En votre âme et conscience».

- Conte: «Suite et fin». 

- Biografia curta de Caspar David Friedrich, Henri de Toulouse-Lautrec, Gustave Caillebotte i Salvador Dalí.

- Història: «Rangement». 
- Test de comprensió escrita (Llibre i Quadern).

2. Actes de parla

- Donar els resultats d'una enquesta. Comentar i interpretar les dades.

- Dir el que es faria davant un problema de consciència i per què.

- Parlar d’ell mateix, de les seves reaccions. 

- Identificar els diferents registres de la llengua.

- Explicar o acabar un conte, una anècdota, una història.

- Descriure subjectivament un quadre.

- Comparar: establir i comentar semblances i diferències.
- Reconèixer el passé simple escrit.

3. Vocabulari

- Emocions, reaccions davant un problema.

- Adjectius i pronoms indefinits.

- Vocabulari estàndard, col·loquial i formal.

- Fórmules de cortesia.

- Expressions de la semblança.

- Vocabulari de la pintura artística.

- Expressions de la descripció subjectiva.

- Sensacions, opinions davant un quadre.

4. Gramàtica en context (sintaxi i punts de gramàtica)

 Estructures sintàctiques

- Les diferències de sintaxi segons el registre de la llengua, sia estàndard (sintaxi simple), formal (sintaxi més complicada) o col·loquial (ruptura de regles sintàctiques).

- L'expressió sintàctica de la comparació, establiment de diferències i semblances (l'un…, l'autre…, mais celui-ci…, par contre celui-là…).

Punts de Gramàtica 

- El plusquamperfet: ús (el passat del passat) i les regles de formació a partir del passé composé i de l'imperfet.

- El passé simple: reconeixement formal de les terminacions i de l’ús exclusiu escrit.

- L’ús i la concordança dels pronoms i dels adjectius indefinits (chaque, chacun, aucun, plusieurs).

5. Fonètica

- Percepció auditiva de les diferents característiques entre els tres principals registres de la llengua oral (diferències sintàctiques, lexicals i de pronunciació).

- Percepció auditiva del plusquamperfet.
De l'oral a l'escrit
- Reconèixer tant a l’escrit com a l’oral els tres principals registres de la llengua: estàndard, col·loquial i formal. Pas de l'un a l'altre.
- Lectura en veu alta.
- Escriptura
- Fer una redacció sobre un tema concret: «On ne parle pas la même langue», o acabar un conte.

- Imaginar el monòleg interior d'un personatge d'un quadre.

- Presentar un pòster o un cartell.

- Expressar emocions a partir d'un collage.

- Ortografia: la concordança dels adjectius i dels pronoms indefinits.

6. Cultura i civilització

- Humor, literatura i registres de la llengua, relació entre la cultura i la manera d'expressar-se.

- Textos de Bernard Friot de Nouvelles histoires pressées.

- Conte per a nens Les trois petits cochons.

- Quadre i ressenyes biogràfiques de quatre pintors europeus: Caspar David Freidrich, Henri de Toulouse-Lautrec, Gustave Caillebotte i Salvador Dalí.

7. Interdisciplinaritat

- Societat: els sondeigs d'opinió i les enquestes sobre les maneres de viure i de reaccionar davant de certs problemes.

- Valors personals i socials: els valors que dicten les nostres reaccions «En notre âme et conscience»: honestedat versus mentida, educació versus mala educació, altres comportaments cívic.

- Art: la pintura i la sensibilitat artística davant un quadre.

- Neuropsicopedagogia: expressió de les seves emocions i de la seva sensibilitat, pràctica de les diferents tècniques de síntesis. 

. Lògica i matemàtiques: joc de lògica.

PROCEDIMENTS

1. Comprensió

. Comprensió oral

- Entrenament de comprensió oral satisfactòria de textos autèntics enregistrats i dramatitzats amb o sense suport visual del text escrit.

- Comprovació de la comprensió oral amb la presa de notes.

- Capacitat per respondre a les preguntes de comprensió proposades, i per reconstruir ràpidament el que s'ha escoltat, per resoldre problemes i justificar les eleccions

- Comprensió oral dirigida: a) de temps verbals concrets (el plusquamperfet; b) d'estructures concretes (aquelles dels registres estàndard, formal o col·loquial orals); c) diferències dels diferents usos lexicals segons els registres a l'oral, així com els efectes de pronunciació corresponents. 

- Comprensió autònoma sense suport de diàlegs i d’intervencions enregistrades o improvisades a classe.

- Capacitat per fer bé el Test de Compétence (3), «Écoutez».
Comprensió escrita
- Comprovació que tots els alumnes entenen de manera autònoma, funcional i detallada tota la matèria lingüística presentada al Llibre i al Quadern.

- Comprensió exhaustiva de textos escrits autèntics que serveixen de base a les lliçons (sondeigs apareguts a la premsa, contes, històries, ressenyes biogràfiques).

- Localització de formes exclusives del registre escrit: el passé simple.

- Localització dels registres formals, estàndard o col·loquial escrits (sintaxi i lèxic).

- Comprensió dels efectes humorístics llegits als canvis de registre en històries senzilles.

- Comprensió d'un joc de lògica prou complet per resoldre'l (Quadern).

- Capacitat per fer bé el Test de Compétences (3), «Lire».
2. Expressió

Expressió oral

- Entrenament de l'expressió oral lliure sense suport visual o sonor: resposta comentada a partir d'informacions llegides o escoltades en aquest mòdul; explicacions orals diverses: a) del significat d'un text, b) de les seves reaccions davant una situació, c) de les diferències sintàctiques entre diversos ítems o efectes còmics observats, elecció d'ítems entre diverses respostes possibles i explicacions sobre aquesta elecció; descripció de situacions representades a fotos, pòsters o cartells.

- Entrenament de l'expressió oral lliure: invenció de situacions noves; justificacions; establiment de punts en comú o de divergències entre quadres; reflexions en veu alta; presentació de resultats, d'invencions, monòleg. Capacitat per fer bé el Test de Compétences (3), «Parler».

Expressió escrita

Expressió escrita guiada: a) completar frases, converses i textos escrits en funció dels punts gramaticals estudiats (els adjectius i els pronom indefinits, els temps verbals conegudes, b) tots els temps del passat (Quadern), c) eliminació d'opcions verbals incorrectes en les frases(Quadern), d) transformació al registre estàndard de frases escrites en un registre col·loquial o formal (Quadern).

Expressió escrita lliure: redacció individual o en tàndem sobre un tema concret; redacció lliure del final d'un conte; creació d'un monòleg interior d'un personatge d'un quadre d'algun pintor conegut; presentació d'un pòster o d'un cartell que ens agradi; expressió de les seves sensacions i de les seves emocions davant un paisatge significatiu (collage); Capacitat per fer bé Test de compétences (3), «Écrire».

3. Competències integrades

Tasca global: expressió dels sentiments i de les emocions, «Photo-collage : Mon paysage» (Projet).
- Treball individual i davant la classe.
- Elaborar una fotocollage per fer un paisatge que tingui un significat particular per a cadascú i una foto d'ells a l’altra cara, sobre la qual puguin expressar les seves sensacions i emocions i explicar el que el paisatge simbolitza o significa.

Integració de diverses competències i actituds:

- Treball individual: recerca i selecció d'un paisatge simbòlic o representatiu, implicació emocional en el muntatge. 

- Expressió escrita lliure de les seves sensacions i emocions i del que han representat de manera simbòlica. Exposició de les fotocollages. Presa de la paraula davant la classe: presentació del seu collage i de les seves reflexions sobre el paisatge.

4. Reflexió sobre el funcionament de la llengua

Morfologia i sintaxi
- Observació i reflexió sobre la formació d'un nou temps a partir de temps ja coneguts. El plusquamperfet.

- Inducció de l'infinitiu dels verbs a partir de la forma escrita d'un temps desconegut: el passé simple.

- Reflexió de les diferències visibles o audibles entre els registres de llengua col·loquial, estàndard i formal. 

De l'escrit a l'oral i de l'oral a l'escrit

- Les diferències sintàctiques i lexicals entre els registres de la llengua, col·loquial, estàndard i formal, oral i escrit. Pas d'un registre a l'altre. 

- Lectura en veu alta amb canvis de registres.
- Presa de notes a partir de converses enregistrades (Quadern).
5. Tècniques d'aprenentatge

- «Pour mieux faire des synthèses », test per a la reflexió al Quadern personal, pàg. 16. Entrenament de l'activitat de síntesi mental (HD) en oposició a la d’anàlisi (HE). Utilització de les diferents tècniques (memento, titulo, quadres sinòptics, informes, esquemes, dibuixos…).

- «Pour mieux faire un résumé», consells (Llibre).
ACTITUDS
- Reflexió sobre els seus comportaments socials: a) en una situació compromesa, b) quan s'és testimoni d'un comportament poc cívic. 

- Observació i exigència a l'hora de detectar errors orals i escrits i corregir-los.

- Valor donat a les diferents tècniques de síntesi i a l'entrenament del resum (Llibre i Quadern personal).

- Autoavaluació dels resultats al final del mòdul (Llibre, Quadern i Quadern personal).

- Practicar i ser capaços d'arriscar-se per presentar-se als exàmens oficials del DELF i als exàmens A1 i A2 del MARC COMÚ DE REFERÈNCIA.

- Acceptar i interpretar els resultats aconseguits als Tests de compétences (3).

EINES COMPLEMENTÀRIES PER A LA DIVERSITAT 
Diversitat col·lectiva integrada al grup-classe (fitxes del Llibre del professor)

 Diversitat a partir de les activitats del Llibre de l’alumne 

Fitxes I (A, B i C): Les registres de langue (Llibre L2, pàg. 62): Llibre 
del professor, pàg. 231-236.


Identificació dels registres de la llengua. 

Diversitat individual lliure (fitxes del Quadern «entraînement individuel-diversité»

Les fitxes corresponen al mòdul 5, però també es poden utilitzar independentment dels mòduls. Fitxes fotocopiables d’ús lliure a diversos nivells per enganxar al Quadern personal.

CCO Comprender et communiquer

CE Comprendre l’oral
Fitxa núm. 6: «Rêves»: Quadern «entraînement individuel-
diversité», pàg. 12.

Explicar i resumir un fet passat.
CO
Comprender l’escrit

Fitxa núm. 6: «Le chiot»: Quadern «entraînement individuel-
diversité», pàg. 18.

Text puzle. Inventar el final d’una història. 

GR 
Gramàtica

Fitxa núm. 9: «Jeux degramática»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 29.

Sufixos i etimologia. 

Fitxa núm. 11: «Le TGV pour Montpellier» Quadern 
«entraînement individuel-diversité», pàg. 31.

 
Els temps del passat. 

Fitxa núm. 12: «Une amitié plus forte que tout»: Quadern 
«entraînement individuel-diversité», pàg. 32.

 
Paraules d’unió. 

 PH ÉcritOralÉcritOral
   

Fitxa núm. 5: «Le Petit Prince»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pág 39.

Grups de respiració ‘ d’entonació.   
 VOC Vocabulari
Fitxa núm. 5: «Malin comme un singe»: Quadern 
«entraînement individuel-diversité», pág. 47.

Expressions: els animals. 

Fitxa núm. 6: «Le bon mot»: Quadern «entraînement 
individuel-diversité», pàg. 48.

 
Test de vocabulari. 

EINES D’AVALUACIÓ 
Bilan de compréhension orale CO: Test de CO «Le Pari» (Llibre, L4 pàg. 66 i Quadern d’exercicis, L4 pàg. 76).
Bilan de compréhension écrite CE: ocasionalment Doc Lecture: «Rangement» (Quadern, L3 pàg. 75).
Bilan d’expression orale EO: «Êtes-vous capable de...», «Vérifiez vos progrès», (Llibre, L4 pàg. 66, 67).
Bilan d’expression écrite et de grammaire EE: «Pour faire le point!», (Quadern d’exercicis, L4 pàg. 77 i «À vos plumes!» (Livre, L3 pàg. 65).

Autoavaluació: Criteris per avaluar les competències (Quadern personal, pàg. 6). Autoavaluació del mòdul, Quadern personal: «Mes progrès, ma toile d’araignée», pàg. 7, «L’arbre d’apprentissage», pàg. 8, «Où est-ce que vous en êtes dans votre apprentissage?», «L’apprentissage du français et moi», pàg. 9.

Test de tècniques d’aprenentatge: «Pour mieux faire un résumé» (Quadern personal, pàg. 16).

Testez vos compétences (3): «bilan» de les quatre competències en forma de tests complementaris per als coneixements assolits fins ara i equivalents als exàmens del MARC COMÚ DE REFERÈNCIA i del DELF (Llibre, pàg. 68-69 i Quadern d’exercicis pàg. 78-79).
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�Qué son badges?


�Qué es¿


�Te lo explico en el mail


�Diana: en castellà posava rejilla, què co... és. Jo he posat graella, però no sé...


�Aquí falta alguna cosa.





